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La acción pasa en Riofrio, en el año de 1580, 
reinado de Felipe II.

La propiedad de esta zarzuela pertenece á aa antor, qnion se reserva todos los derechos qae como tal tiene, y se aco^e para hacerlos respetar á la legislación vigente.Los corresponsales en provincias del Sr. Gullon, editor de la Galería lírico-dramática titulada E i  Teatro,  son los encargados eEcInsivos de la venta y  el cobro de los derechos de representación.
N o t a . La parte de canto de los dos personajes de esta zarzuela, Teresa y Gonzalo, está escrita para tiple y tenor, aunque en Madrid por conveniencias especiales se haya arreglado para contrallo y barítono.



A LA SEÑORITA
DOSA ENRIQUETA DE TODA.

Cuando ofrecí á V. la dedicatoria de esta zarzuela, em
pezaba á escribirla con entusiasmo y detenimiento. Alenta
do con el éxito feliz de mi primer ensayo literario, que Y. 
interpretó con tanto acierto, m me fatigó el trabajo, ni me 
faltó la fé, que es el alma del artista, y con tan buenos au
xiliares terminé mi obra, que tuve el gusto depresentár- 
sela manuscrita. íloy que ha llegado el caso de darla á la 
prensa después del tiempo y de las vicisitudes por que ha 
pasado, me siento indeciso al lomar la pluma para cum
plir mi ofrecimiento', porque en verdad no sé, si merece 
dedicarse una obra que representa, al menos para su au
tor, muchos mas disgustos que satisfacciones, y que ha 
hecho vacilar por un instante su natural inclinación á la 
poesía.

Sin enibargo, si entre los muchos y reconoddos defec
tos de esta zarzuela halla V. alguna belleza-, si su bene
volencia la hace encontrar algún pensamiento delicado, 
alguna verdad 6 algún chiste, admítale y  sea una mezqui> 
na pero sincera prueba de la amistad que ¡a profesa

5*.vau«ióco q. ©
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ACTO PRIMERO.

Pais quebrado en Riofrio; en el fondo se destacan las nevadas cumbres del Somosierra, entre las que se divisa la torrecilla de una ermita; i  la derecha del actor la  casa del Tio Cosca con puerta practicable y  una reja baja; á la  izquierda una calle deljpueblo, y en primer termino una casa mezquina con puerta también practicable, üu camino atraviesa la  escena en el fondo.
ESCENA PKIMERA.MENDIGOS, después TERESA y  BLASA.A l levantarse el telón aparecen en escena algunos MendigoB. mal vestidosy de siniestra catadura, que señalan misteriosa» mente la casa del Tío Cosca: entre ellos con igual disfraz Capar- rota y  Venablo.inusicA.U n o s .

O t r o s .
U n o s .
O t r o s .

Esta es la casa.¡Ghilon! ¡chiton!¡Gran disimulo y ojo avizor!(Llamando á ta puerta de la casa.)jAve María purísima!(id.) ¡Alabado sea el Señor!(Ábrese la puerta y aparecen Teresa y B laia .)
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T e r e s a .M e n d .

T e r e s a .
U n o s .O t r o s ,O t r o s .U n o s .O t r o s .T o d o s .

T e r e s a .

— 6 —

M u je r e s

N in o s ,

¿Quién llama?(Con tono plañidero é hipócrita.Noble doncella; una limosna por Dios.Tullidos y cojos, postrados de hinojos á tí se presentan con triste clamor; acalle su llanto y eterno quebranto tu mano piadosa, tu santo fervor!Si, si, tomad.(Reparte dinero entre los Mendigos, q u e je  reciben codiciosamente.)
[k  mí! ¡Á mí!Dios se lo premie.(Es ella!)(!Si!)(¡Mucha prudencia!¡Chilon!... ¡Chiton!(¡Gran disimulo y ojo avizor!)¡Dichoso quien puede su llanto enjugar y en nombre, del cielo sustento les dá!(Durante este corto diálogo han aparecido por distin. tas direcciones nn gran número de mujeres pobres y algunos niños cubiertos de harapos, que se colocan en primer término delante de la puerta de la casa de Te., resa. Los lUendigos, después de recibir la limosna, se retiran al lado opuesto.), ¡Niña donosa como las flores, bendita el aura de tus amores!¡Mira á estos niños, yertos están!¡no tienen madres! ¡no tienen pan!¡Sé compasiva, vé su horfandad!¡Una limosna por caridad!¡Niña donosa como las flores que nos encantan con sus colores, vé de los niños el triste afan!¡No tienen madres! ¡no tienen pan!



M e n d .U n o s .O t r o s .Otros.O t r o s .T o d o s .

¡Sé compasiva, vésahorfandad! ¡Una limosna por caridad! •(Dialogsndo entie 8»..). ’' '!0CÍ¡Cayó utta blanca! .!¡Me ha dado im;rea!! > :¡Soberbifa:inozaIi.>'íj iü.i ■ ¡Vóime ó i>rindar!.n,i •f)

T e r e s a .

M u je r e s
T e r e s a .

. Nunca nos íalla la caridad .cuando la daga quieta se está!(Enseñan misteríbsam^nty el^pdmo de sus ds^as, qae llevan ocultas bajo ens veslidoe.)¡Rueífe la bola!¡No vamos rnall :¡Buena es la vida
sin trabajar!’ ’ ' (¡ oín;¡uOi -a-,...Esperad un momentQl 7v - 1)0|) 
(¡Cuánta, miseria!) - .yan(Éntrase en la casa y  vuelve á s&Ur trayendo altanos panes y dinero,.qtte reparte.ádas Mujeres y  á jos ños. Blasa la acompaña«) ['.i' A.ld

L a P o b . T e r e s a .
T o d o s .

(¡Tiene el alrpade un ángel!¡Dios la proteja!)•.)itTomad,' amigas! •. • -¡(r*« ••lup Dad pan á fisos;cuitados , para.qul!yivanl« , ;i;,p ,(Advirtíendo que un Niño casi desnudo llora ea ^ra-, zos de su madre se d ir i^  ¿ 3 '.') :" '¡No llores, niuo hermoso!¡áy,  pobrecitori ¡Mal oubiertó de harapos ,,.( tiembla de friol- • , r!,oJ mm-Tom a^ (Se^quita delantal y -lt a b rifa ,) (Separándose respetRÓsamente.) Seiíora«.'.Déjame que le abrigue.¿No ves que.llora?(Todos los Mendigos la rodean agradecidos; ios pritqO* ros con so habitaat hlpoéreña.)¡Bendita seas, , |,niña feliz!La luz del cielo

i



Blasa.
T e r e s a .
B l a s a .
T e r e s a .
Blasa.

T e r e s a .

refleja en tí.Dios te conserve bella y gentil como las rosas de tu jardin!{L os Niños besan la mano á Teresa y  Blasa- Toáos se retiran menos Caparrota ÿ Venablo, qae permanecen acechando en el fondo hasta la’ mitad de la escena siguiente.)
ESCENA II.TERESA y  BLASA. 

H A B 1.A D O .¡Cuánto pobre! ¡Como saben que hay liitiosna, por docenas acuden, como las moscas á la miel!¡Yo su miseria bien quisiera rémediar; pero son tantos!.. Por señas,que entre ellos he visto algunos de catadura siniestra > y que mas que pob.^ís,,. ¡Calla :y su situación respeta!Siempre es desgraciado y pobre quien se liumiila y pordiosea. Dices bien.'Nada me extraña que todos en esta tierra te bendigan, y. proclamen tu caridad, Si no fuera . porque hay algunos quejosos de tus desdenes... Ya es esaotra canción: Todos quieren que les atne, y les conceda ' mi mano, y mi corazón... ¡Como si tantos tuviera!

\



Blasa. Bien satisfecho Clotaldopuede estar de tu firmeza.Él te ama y según parece su buen talle te contenta.Teresa. E so no es verdad.Br.ASA. ¡Qué escucho!Teresa. ¡Ay, Blasa! ¡Si tú supieras!...Blasa. ¿Qué, no le amas?Teresa. ¡No!Blasa. ¡Tampoco!¿Pero es posible que seas siempre altiva y desdeñosa?Ya veo que en esta tierra, los que te llaman la niña 
de nieve, sin duda aciertan.Teresa- Y o no amo, ni quiero amar; mi libertad no me pesa, y no gusto de suspiros ni de amorosas querellas.Blasa. ¿Y te casas?... , . .Teresa. ¿Qué he de hacer?Asi mi padre lo ordena, y es muy capaz, si me niego, de desposarme por fuerza.Como ademas es alcalde, manda, porfia y se empeña, y al cabo lo que él dispone se hace por fas ó por nefas.Blasa. Pues á fé tiene razón: cásate, no se arrepienta Clotaldo, y le quedes Juego á la luna de.Valencia.¡Ahí es nada, un galan rico, noble, de linda presencia, y que allá en Andalucía tiene corlijos y dehesas.,Teresa. No tediré que Gloláldo ser despreciado merezca; mucho me honra al ofrecerme su mano, y sé que debiera su cariñosa inquietud pagar con igual vehemencia;

- -  9 —
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B l a s a .

T e r e s a .
B l a s a .T e r e s a .

pero...¿Hay pero?..'. No compreüdo cómo en resistir te empeñas á los afectos que todas : sentimos. ¿Y habrá quien crea, que álos veinte años no sientes de amor las traidoras flechas?No es eso; que yo amé una vez, y müy de veras!¡Hoía!...¡Con toda mialmal Quince años tenia apenas, y ya en pos de una esperanza • vagaba-mi mente inquieta.Yo amé, con tierna porfía; mas de la pasión aquella ' mis lágrimas apagaron todo el fuego!... y ya no quema. Pues la historia por lo visto es curiosa, cuenta, cuenta... T e r e s a . N o que la escribí en e l agua, y se han borrado las letras.
Blasa. ✓

ESCENA m .DICHAS, y  el TIO COSCA ,  que sala por la isquierda, hablando con los MOZOS que se supone están dentro. Trae en la mano la vara de alcalde.C o s c a .
T e r e s a . B l a s a . C o s c a .
B l a s a .C o s c a .B l a s a .T e r e s a .C o s c a .

Nada! á la cárcel con é!, y no machaquéis en balde... jó  soy, ó no soy alcalde!¿Pensáis que me haré de miel? (¡Mi padre!)(Siempre rabiando!)(Dirigiéndose á Teresa.)¡Hola! ¿aqufeslás?... ¿Y tú, Blasa, no tienes que hacer en casa?S i...Pues estás estorbando.Ya me voy. (váse.) ’¿Qué era eso?Nada.
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T e r e s a , 
C osca  .
T e r e s a ,C o s c a .

T e r e s a .
C o s c a .
T e r e s a .C o s c a .T e r e s a .C o s c a .
T e r e s a .C o s c a .T e r e s a .C o s c a .
T e r e s a .C.OSCA.

Que al pasare) tio Morondo, un Iiijo de Gil Redondo . le ha tirado una pedrada.Supe el caso; vi al herido: presto adquirí prueba plena: di sentencia, y en la trena á los dos les he. metido. iTambien al descalabrado prendisteis!Mucho que s¡; y eso que te extraña á tí á todos les lia extrañado.¡Ya lo creo!• Sucedió,según dáfé Juan Saavodra, que el uno tiró la piedra; que el otro no se agachó.Explicar no necesito que entre los dos hubo dolo, y es claro; porque uno solo no cometiera el delito!Pues ó yo lo entiendo mal, ó es que mi talento escaso... Teresa, yo no me caso con nadie. jSoy imparcial!Pero hablemos de otra cosa que nos es de interés sumo.¿De otra cosa?... (Ya presumo...) ¡No me has de ser melindrosa! Diga, pues, vuestra merced.Para darte libertad, dejaré mi autoridad arrimada á la pared.(Deja la vara.)¿Y bien?... Soy tu padre. Cierto..Y  dueño de tu albedrío; y tu tío ... no es tu tio, porque .sabes que se ha muerto!Es verdad. Yo le heredé.
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teresaC o s c a .

T e r e s a ,C o s c a .T e r e s a .C o s c a .
T e r e s a .
C o s c a .T e r e s a ,C o s c a .
T e r e s a .
C o s c a .'
T e r e s a .

C o s c a .T e r e s a .C o s c a .
T e r e s a .
C o s c a .

A cambio de Ave Marias, < 'sus talegas hice mías,¡y soy rico!Ya lo sé.Viéndome viejo, y con piala desobra para dotarte, me he decidido á casarte antes de estirar la pata.Y  esto es lo que quiero hacer hoy mismo, que hay preporcion, por sí me dá un lorozon mañana al amanecer.¡Padre!...¿Tuerces el hocico?¿Tan pronto ha de ser la boda!... Si; pues qué, no le acomoda un mozo, que es noble y rico!No es mi condición avara, y á Clotaldo...¡Buena es esa!Si he de ser franca...(Contrariado.) ¡Teresa!¡Mira que está allí la vara!¿Y queréis que á tal porfía mi libertad sacrifique?'¡Esto mas! ¡No me replique la rapaza, ó á fé m ia!...(CoD humildad.)Padre: ni ei amor se vende, ni un tierno afecto so impone. ¡Quien tal unión me propone mi corazón no comprende!¡Basta! Sé lo que he de hacer. Bueno.Tu boda se hará, y te advierto que vendrá luego Clotaldo á comer.¡Si le pones mala cara!... •No lo haré, aunque mal me cuadre su pretensión.¡Soy tu padre, y tengo ademas la vara!

. A
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ESCENA IV.

DICHOS, SABAÑON.Sab. Señor alcalde, y sea dicho vuestro nombre con perdón. Cosca. ¿Á. qué vienes?Sab. |Á pidirjusticia!Cosca. Pues allá voy.Trae Ja vara. (Á  Teresa.)(Á Sabañón.) Y tú  escomienza. Sab. Sea ... en el nombre de Dios. (Santig'uándose. )
m u s x c A .Sab. Y o que soy un probecitocon Teresa me encontré; y como ella es guapetona di en quererla y envidé. Pasó un día, y otro dia, y mas aina la seguí; y por mas que yo la quiero, ella no me quiere á mil ¿Y qué pretendes?¡Pues es bien claro!¡Que aceptes luego mi blanca mano!Porque dicen soy hermosa todos me.aman con tesón, y pretenden ser los dueños de mi altivo corazón.Aun es libre mi cariño; pero temo al qué dirán, y si á alguno se le ofrezco los demas se quejarán.Sab. ¡Temores deja!Cosca. Y o daré el fallo,pues del negocio

Teresa .S ab.
T eresa .



ya estoy al cabo.Teresa. A  él me conformo.S a b .  ¡Nos conformamos!Cosca. Mi buen ingeniovoy á probaros.(Á Sabañón )TÚ has hablado como .un libro.(Á  Teresa.)También tú tienes razón.
( a  Sabañón.)pero á mí no me convienes...¡y aqui el pleito se acabó!TERCETO.

— d4 —

T e r e s a . (Por fuerza ó de grado casada seré.Entre este y el otro no quiero escoger.) VS a b . (ó yo de la chica marido he de ser, ó aunque ella no quiera será mi mujer.)C o sca . (¡Nací para alcalde! {¡Nací para juez!¡La vara que IlevO' me sienta muy bien!)
H A B L A D O .

j ■ - i
S a b .
C o s c a .

Conque, tio Cosca, ¿es icir que me condenáis? Pues güeno; no me conformo.¿A la leyte resistes!...
> i

S a b .C o sca .S a b .C o s c a .
¡Nada, apelo!No halagar. ¡Cuando el alcalde!... ¡Es que!..., ¡Galla, ó  te convenzo! (Amenaxándolo coo la vara*/ ■



\

S a b . —  45 —Yo soy guapo, y soy honrao...C o s c a . Pero hombre, ¿de qué sirve eso?
S a b . Mírame.(Después de mirarla fijamente.)
C o sca  . ¿Y qué? ¿No reparas
S a b .

que tú eres tambórilero mondo y lirondo, y ■que yo soy alcalde? ¿Y qué tenemos?T e r e s a . Mira: la Petra te quiere
S a b . y la chica del Quiterio. Acude á ellas.]Vaya un parí
C o s c a .

La una que tiene un divieso en la mejilla, y la otra que es boba, y de quien sabemos que anda en dares y tomares con el sastre... ¡y con sus nietos! ¡Anda con Dios!S a b . ¡Pese á m í!...
C o s c a .

Pero vamos; ¿yo qué tengo de malo?Que eres un pobre,
S a b .

que tienes aire plebeyo, , y ni aun tu casta es de alcaides, como lo es la mia. ¡C ierto!.., ■C o s c a . mas si logro que me nomj)fep..j. ¿Tú alcalde? ¿Cómo has de serloS a b . si eres un bestia? ¡No importa,C o s c a . que no seré yo el primero! Anda, anda. Déjame en paz.
S a b .

Cuando te den el gobierno de alguna villa ó lugar, ven por casa y habitem os. ¿Y entonces:será Teresa
C o s c a . mi mujer? Te lo prometo.S a b . Esto ya es una razón.C o s c a . (Ap. i  »a hija.)



Con Clotaldo vendré luego; cuida bieu'de agasajarle. T eresa. ¡Padre! (No hay otro remedio.)(Váse el T ío  Cosco  por la izquierda.)Sab.Teresa.S ab.T eresa.Sab .

— 16 —

(ilonque ¿me darás la mano?¿Para qué?.. ¿Nos casaremos? Mañana... (con ironía.)Dame un abrazo á buena cuenta...T e r e s a . (voWíéndoie la espalda.) ¡No entiendo!(Éntrase en sn casa.)
ESCENA V.

Calvo .

SABAÑON.Pues señor... yo necesito ser alcalde, y lo seré, porque si no no me caso con Teresa. Y  ahora bien: siéndolo el Tio Cosca, yo á la par no lo he de ser, porque dos alcaldes... nada: tengo que empezar por él, y empeñarme en que le quiten la v a ra ... ¡Si hubiera quien!...¡Ay> qué idea! En esta casa(Señalando á la izquierda.)debe hallarse Rafael el pregonero, que es mozo • que sabe escribir y leer, y tiene mucho magin, como él rae ayude, pardiez, mañana amanezco alcalde sin falencia! Llegaré • á ver si está... ¡Una litera!¿Qué gente será esta? ¡Kh!¡buen hombre! guárdele Dios.( a i  decir Sabañón «uno litera» ee vé atravesar la escena por el camino que se supone al fondo una li.



tera en que -vá Doña Violante. Dos criados y  Calvo cabalaran en muías de paso escoltándola. Calvo se detiene y los demas siguen su camino.)
ESCENA VI.

— i7  —

SABANOX, CALVO.Sab, ¿Qué manda vuestra merced?Dalvo. ¿Quiere decirme qué nombre tiene este lugar?S ab. Este esRiofrio. /¡i j.Ár QC alvo. Y el alcalde.¿dó está? ¿Le podremos ver?Sab. Allí enfrente vive; perono está ahora, porque se fué.Vuelva.C a l v o . ¿Y habrá una posadabuena, y que pueda ofrecer hospedaje á una señora muy principal?Sab. Y o os diré:posadas no; pero ahí bajo está el mesón de Ginés, donde paran Jos arrieros ’ de Riaza. Mire usarcéjj tírese por esa cuesta, regüeiva aquella pared; suba luego cacia arriba, y golviendo á rogolver, la primera casa.Calvo. Gracias.Sab . Id con Dios. 'C alvo. Ya acertaré, (váse.)(SabaSon queda un instante pensativo, y despues.dics dirigiéndose i  la izquierda.)Sab. ¡Ay,  tio Cosca! Ya te veo dar un trompiezo y caer.(Váse entrando en ia casa.)
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ESCENA VII.

GONZALO. Trae UábUo de cautivo redimido con ta cruz do iosPP. Trinitarios, viene de viaje, y  al presentarse en la escena saluda con entusiasmo i  su pais natal.musxcA.Gonz. ¡Oh dulce patria mial¡vuelvo á tu seno!¡siento otra vez las perfumadas brisas que me arrullaron en la niñez!En África enterrado tu ambiente recordaba, y en vano allí buscaba tu maternal calor.Que el sol, al despatrlado cuando su luz ostenta, no abriga ni callenta, ni muestra su fulgor!¡Oh dulce patria mia! etc.
ESCENA VIII.

GONZALO y  SABAÑON.
H A B L A D O .Sa8. No di con el pregonero;pero un pensamiento traigo ya en las mientes, que si pega...(Reparando en Gonzalo y mirándole HJemente.)iCalla!... ¡qué miro!... ¡Gonzalo!Gonz. ¡Hola! ¿Eres tú, Sabañón?Sab. Si tal, que aun no he reventado.Gonz. ¡Cuánto me alegro!



- -  19 ~

N#

Sab. ¿y  lú, dóndeesluvistes tantos años?Go^z. Largo es eso. Serví al rey.S ab. ¿De qué?G onz . ¿De qué? de soldado.Fui á Génova en las galeras de Doria; de allí pasamos ai servicio de don Juan de Austria á los Países Bajos, y en la campaña llegué á capitán de caballos. ■ ••S ab. ¿y  te has batido? • ; rGo?iZ. Mil veces. ' •Sab. ¿y  nunca te han santiguado?Gonz. Si tal. .Sab. ¿Qué vestido es eseque traes?Go^•z. El escapularioque á los pobres redimidos dan los padres Trinitarios.Sab. Pues nunca á raí me le dieron.G onz. ¿Eres redimido acaso?Sab. Si. ¿Pues no dicen que Diosridimió al género humano?G onz. • ¿Y eso, qué tiene que ver?La redención de que yo hablo se entiende de ios cautivos que en Argel...Sab. ¡Qué! ¿Te agarraronlos moros?Go« z . Bajo su yugohe vejetado tres años!S ab. ¡T res!... ¿Y cómo fué?...G onz. Una tardeque ya de regreso estábamos en Nápoles, cuatro amigos, • y entre ellos un tal Renato de Paredes y su esposa, salímonos en un barco genovés, y de la costa muy mucho nos alejamos.Trocóse viento y ventura...

,52



Sab . ¿y disteis con los morazos?...¿No es esto?...Gowz. Si; nos dió cazael bergantín de un corsario llamado Hassan, que por señas era español renegado.Trabóse el combate fiero, y entonces nos cautivaron.Sab . ¡No hicisteis malajoriiada!Goivz, ¡Fué ta l!... Pero no hace al caso mi larga y penosa historia, que contaré mas despacio.Ahora dime, Sabañón...Sa b . ¿El qué, mi vida y milagros?GoNz. Quiero saber de Teresa.Sab . ¿La hija del lio Cosca? Acabode hablarla ahora mismo.Gonz.  y  dime.¿Á quién ama? ¿Se ha casado?S a b . De todo hay.(Movimteato de impaciencia de Gonzalo.)Me explicaré. -(lojiz. Habla; d i...Sa b . Como es su garbotan ... vamos... los que la miran se mueren por sus pedazos, y ella, la niña de nieve, que asi todos la llamamos, hadado en ser desdeñosa y en dar á lodos cañazo.CoNZ. ¿Luego es moza?Sab . Si que lo es;pero vá á tomar estado pronto. ¡Muypronto!G o n z . (Impaciente.) ¿Con quién?S a b .  (Con calma.) ¿Gon^quién? ¡con el mas bizarro mancebo!... |o sé de cierto.Ya está todo concertado, y solo le falla al novio ser alcalde!...Gonz ¡Cíalo santo!Sa b . y  lo será, Dios mediante.

— 20 —



\

Oo'.v̂ ; ¿Y eílale quiere?S a b . Está claro.Oú!^¿. ■' (Miranilo al interior do la casa, con ?ran em•|Ah!Sab'. (Señalando i  la casa.) Mírala en el portal de su casa.Gonz. (Con pasión.) jEs un encáiito su rostro! ;La que yo amé con tanta fó .... ¡Laque aun amo!... S ab. ¡Hombre, qué te ha sucedió!Go^z. ¡Nada!... •Sab. ¿Es guapa? (Si me salgocon mi empresa!... Voy corriendo, porque es preciso hacer algo, para!.,.) Adiós. (Si el pregonerom e  ayuda!... (Váse por el fondo.) •¡Dios me ha guiado!

— 21 —

ESCENA IX.

GO.'>iZALO y TERESA. Gonzalo llaraaá la puerta de Teresa. E sta dice dentro los primeros versos.
G o > z .T e r p saGo>z.
T e r e s aGo>'Z.T e r e s a .

GorízT e r e s a .Gonz.T e r e s a .Go>z.
T e r e s a .

¡Tere-^a!. _ ¿Quién llama? ¿Quién dice mi nombre? Quien llega inspirado de amante fervor; quien soloambicioso de gloria y renombre un dial... ¿Sois pobre?¡Mendigo tu amor!fMi amor!... Seor hidalgo: seguid otra em-[presa,pues mal me conoce, si á tanto se atreve.Yo busco á una nina nombrada Teresa.Lo siento... ¡Me llaman la niña denieve! ¡Qué importa, si tú eres el ángel que adoroi (¡Su V0z!..;¡Iin¡l0SÍbleI)(Momentodév.cil6cion.)Señor; ¡Dios le ampare! ¡Espera, que tú eres mi ansiado tesoro! ¡Recuerda!...(Apareciendo en el dintel dé le puerta.)



_ 99 _

G o n z .T e r e s a .G o n z .T e r e s a .
G o n z . T e r e s a  , G o n z .

T e r e s a .G o n z .
T e r e s a .

G o n z .T e r e s a .

G o n z .

jEserostro!... ¡Dejad quereparel...(Sale.)¡Gonzalo!!!.. ¡Dios mío! ¡cinco anos sin verte! ¡MU veces al cielo por tu alma roguél ¿Qué ha sido tu historia? Que ha sido tu[suerte?¡Mi suerte!... ¡Menguada! Tiránica fué! ¡Cautivo estuviste! Tu traje lo indica.El cielo piadoso rompió mi cadena.(Con cariñoé interés.)Tusmales me cuenta; tu historia me explica. Tan tierna acogida, mi enojo refrena.¡Tu enojo!...Perdona. No quiero culparte; mas pronto mitiga mi horrible ansiedad!... Me han dicho-ahora mismo, q u e v a s á c a -tsarte.¿Fué torpe mentira?...(Con naturalidad.) Te han diclio Verdad. ¡Y asi me respondes! Y al verme á tus plantas con tibias palabras me anuncias mi muerte! ¿Y antiguas promesas sin pena quebrantas!!! ¡Y no me avergüenzo de tanto quererle!!! ¡Qué escucho! ¡Es posible! ¿Recuerdas ahora de un tiempo pasado mi cándido amor?Y  busca de nuevo tu voz seductora mi afecto sencillo; mi tierno candor?...¿Y olvidas que un dia’de mí te alejaste dejando ambicioso tu patria y tu hogar?...Si tú con tu ausencia promesas quebraste; á qué mi abandono me pudo obligar?¡No poco al perderte, mi.s ojos lloraron!¡De tí despreciada, no poco le amé!¡Mi amor y mi orgullo sin tregua lucharon;, venció mi despecho, y al fin te olvidé!¡Gran Dios!...Sin amores, dichosa he vivido. Los hombres- conocen mi esquivo rigor; y á aquel mas bizarro, y á aquel mas ren-[dldo.con risa le insulto, si me habla de amor! ¡Muy fácil, muy pronto culpaste mi ausencia!



\

¡Mas ay! Si en tu seno, mi amor se albergara, aun siendo yo ingrato, tan loca sentencia, tu labio altanero jamás pronunciara!¿Con vanas razones, posible es que quieras borrar la inconstancia que miro en tu frente? Mi ausencia no acuses; quien ama de vwas, del ser que idolatra jamás vive ausente! ¡Porti, te lo juro, de gloria ambicioso, dejé do estos campos el rústico abrigo; y entonces, tu ímágen, tu rostro precioso, grabado en la mente llevaba conmigo: y allá en el combate, y allá en la victoria, do quiera Itizo paso voluble mi estrella, mi lialago fué siempre tu dulce memoria, y á tí se elevaba mi ardiente querella!¡No hay tiempo ni espacio que prive al[amantedel vivo recuerdo que su alma embelesa! ¡Por eso, cinco años te tuve delante, que entonces te amaba, cual te amo Teresa! TSRES't. (Coamo'vida.)¡Es cierto!... Perdona... tos quejas, táscelos no' debo... Gonzalo... no puedo escuchar!... ¡Mi honor!...G o n z .  ¡Y asi pagas continuos desvelos!T e r e s a . (Con amargura.)¿No sabes que hoy mismo me voy á casar? Gonz. ¿Hoy mismo? ¡Imposible!Tehesa, |Mi padre lo ordenalGowz. ¡ V t ú ! . . .Teresa. (Con senUmíenio.) ¡Le obedezco!Gonz. ¡Jamás lo creí!!¿Y quién me arrebata?... (Frenético.)Teresa. T u impulso refrena!G o jiZ . (Colérico y fuera do sí.)¡Su nombre!! su nombre!!...Teresa. ¡Yo tiemblo! ¡Ay de mí!Gonz. ¡Y tú, la orgullosa! \la niña de nieve!tu mano le entregas... ¡ La causa me ex-[plico!Teresa. (Con sarcasmo.)¡Mi padre me casa, que á hacerlo le mueve

-  23 —



el ver en mi esposo que es noble y que es[rico!fioNZ. Comprendo! ¡Soy pobrel ¡Me alejas por eso! T e r e s a . ¡Vé bien lo que dices!G okz. ¡Mi hidalga.pasión,mi inmenso carino, no es prenda de peso! ¡No colma, no halaga lu ruin corazón! T e r e s a .  ' (con altivez.) Grosero me insultas!G o n z . ¡De enojo deliro!¡y  ese hombre!... ¡Te juro que iré de él en pos y ! . . .C l o t . (Dentro.) ¡A fé de Clotaldol...T e r e s a . (Mirando con zozobra á Clotaldo y  á sn padre, qn© aparecen por la izquierda.)(¡Qué escucho! ¡Qué miro!¡Mi padre!... ¡Clotaldo!...)• (Á Gonzalo alzando la voz.) ¡Perdone por Dios!(Teresa 80 retira hácia la puerta d© su casa, en la qn© permanece, sin atreverse á salirai encuentro de sn padre y de Clotaldo. Gonzalo queda inmóvil enfrente de este.)

_ ^ 4 _

ESCENA X.

DICHOS, CLOTALDO y el TIO COSCA. 
M Ú S IC A .

C o s c a . ¡Qué es esto!C l o t .  (Á Gonzalo.) ¡Bravol ¡Seguid, seguid!T e r e s a  (Á  su padre, pretendiendo disculparse.)¡Padre!C l o t .  (Asombrado al reconocer á Gonzalo..) ¡Qué VCOl C o s c a , (á  Gonzalo.) ¿Qué haceis’aqui?Gonz'. (Con resolución.) ¡Amo á Teresa!C o s c a . (Sorprendido.) ¡Q u é l... ¡Qué decis!Gonz. .  Quien sienta agravio que venga á mí.C lot. ¡Su descaro me sorprende!¡Poco á poco; vive Dios!



23-—Gokz. Si sois Tos quieti la pretende, uno sobra de los dos!C lot. Discurrís con mucho tino; uno sobra, claro está.¡Proseguid vuestro camino, y ninguno sobrará!G onz. ¡Eso nunca, que en esta jornadami triunfo ó mi muerte sabré disputar á un cobarde, que ciñe una espada y a! reto de un hombre no la hace brillar!Clot. ¡Basta, basta! Si en esta jornada •el triunfo é la muerte quisisteis buscar, ' I' moriréis, porque ciño una espada que á inuclios valientes les 'liizo temblar!'  (Desenvainan las espadas.)
G onz.
C lot.

í’CU.\RTETO.¡Lucharemos, que en esta jornada mi triunfo ó mi muerto sabré disputar á un cobarde que ciñe una espada, y al reto de un hombre no la liace brillar! ¡Basta, basta! ¡Si en esta Jomada ' el triunfo ó la muerte quisisteis buscar; moriréis, porque tengo una espada que á muclios valientes les hizo temblar.T ühE S\. (Trataüdo de contener á Goiiialo.)¡Ten piedad por la Virgen sagrada! mi nombre y tu agravio procura olvidar! ¡Guarda, guarda, por Dios, esa espada que ya sin recelos no puedo mirar!C o s c a . (Tratando do contenor á Clouldo.)No consiento que en esta jornada el triunfo á las armas vayais á fiar. Guarda, guarda, Clotaldo, esa espada; si pides justicia, no te ba de faltar.
H A B L A D O .Gonz.C lot. (¡Me vengaré!)(Cémo diqblos



G onz.
C o s c a .

T e r e s a ,
C o s c a .T e r e s a .C o s c a .
T e r e s a .C o s c a .T e r e s a .
G okz .
C l o t .

C o s c a .C l o t .
C o s c a .
C l o t .

-  26 —habrá venido á este pueblo!)(Mirando fijamente á Clotaldo.)(¡Su semblante!... Pero no.Es imposible!)No aciertocómo en mis barbas armais camorra. Si aqui no liay pleito.El caso es de am or... Pues bien.Este caso está risuelto.(Á 9u hijit.) Teresa, mira á los dos y escoge.(¡Qué!...  yo no puedo!)(E1 t ío  Cosca hace señas amenazadoras á Teresa para qne so decida por Clotaldo.)¡Anda!¡Dios mio!(¡Teresaya sabes!,.,) Yo no te fuerzo.(SupUcaute.) ¡Padre!(iroperiosameute.) Vam os... quo io mando.(Balbucionte y no podiendo resistir i  las amenazas de su padre.)¡■¡¡Clotaldoül ¡Todo el infierno se encierra en mi corazón!(¡Nos veremos!) (Á cioiaido.)(Á Gonzalo.) Nos veremos,(Váse Gonzalo por la izquierda.)

\

ESCENA XI.

TERESA, c l o t a l d o  y  d  TIO COSCA.Vaya con Dios, y no vuelva.Que no vuelva, y con Dios vaya. (Si llega á reconocerme mis planes se desbaratan.)Ea. Si os pafece, vamos, que ya estará preparada la comida. Son las doce...(Dirigiéndose i  Teresa.)¿Quieres mi mano?



—  T i  —T eresa. No; gracias.Haré la guia. (Dirigiéndose à ia  casa.)(¡Qué extrañoremordimiento me asalta!) (vásc.)C lot. (La muchacha no me quiere.)Cosca. (No le quiere la muchacha.)C lot. (Pero esto no importa mucho.)Cosca. (Pero esto no importa nada.)(Al ir á entrar en 1& casa, se ofen gritas de Mojetes, y aparecen estas tumultuosamente.)
ESCENA XII.CLOTALDO, TIO COSCA, SABANOÍI, en el foro, y ALDEANAS, que se adelantan dando gritos y rodean al alcaldi en ademan

Alds. amenazador.¡Muera el tio Cosca!C osca. ¿Qué es esto?Alds. ¡Muera! ¡muera!C osca. ¡Santa Bárbara!Unas. ¡Aquí está!Otras. ¡Soez!Otras. ¡Grosero!Otras. ¡Yamos á darle una manta!Cosca. ¡Alto! ¡Qué escándalo es este!C lot. ¿Qué sucede?Cosca. (Desembarazándose de la Aldeanas, qne le
Alds. aire amenazador.)¡Atrás, canalla!¡No, no! ¡Que muera! ¡que muera!Cosca. ¡Silencio!U nas. (Qnitándole la vara.) ¡Suelta CSÜ V ara!Clot. Poco & poco. Decid antes
Unas. de este alboroto la causa.(Devolviendo la vara al Tio Cosca.)¡Es una infamia!Otras. Señor,Cosca. el alcalde nos ultraja!(Con extrañcza.)¡Yo!Aldeana. ¡Si tal! ¡Y el pregonero



por todas las calles anda publicando!... il •O t r a .  {internimpiendo á sa compañera y presentando an manuscrito.) ' 'Vedlo aqiii.Yo le arranqué de la tabla en que se fijan los bandos^ del concejo.C o s c a .  (Tomando el papel.) ¡BasU, bdsta!(Aqui hay gato.)C l o t . Mas ¿qué diablosdice ese papel?C o s c a . Aguarda,lo  leeré. (Deletreando.) Ce O C O ...¿Dónde,están mis antiparras!(Uuscandoeii.sus bolsillos.)S a b .  Traed, tio Cosca, y veamos.Dice asi.C o s c a .  Léelo en voz alta.(Sabañón toma el papol y lee, siendo interrnmpido de -vez en cuando por los mormullos amenazadores dd ¡as Aldeanas.)S a b . (Leyendo.)«Como hay en este lugar »mujeres en abundancia, .»que bien pudieran llamarse »calamidades con faldas;'»enojado al ver sus fueros »y advertido de sus maulas,»y pensando, no abolirías;»pero sí domesticarlas:»Yo, Pero Cosca, á vosotros »los que sois de la comarca,»y á lodos los que estuvieren »ai alcance de mi vara,»mando, porque soy alcalde,»y porque me dá la gana, • Ir »que se observe el contenido»de la siguiente pragmática.»Primero. Á toda mujer •»se /a prohibe ser guapa,»y el uso de cintas, lazos.

— .28 —
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A l d s .C o s c a .
A l d s .

»y otros pertrechos de caza;»y mando á la que los lleve »que no circule ni valga,»y que la miren los hombres »como á las monedas falsas.»Ninguna podrá asomarse »á postigo ni á ventana,»que Eva pecó de curiosa.»y aqui no fallan manzanas.«No permito á ningún mozo »que se acerque á requebrarlas,»porque asi aprenden las mozas »lo que no las hace lalta.»Y solo estos galanteos »se permitirán, por gracia, wá las que se aumenten años »ó á las que se pinten canas.»Gomo á mujer que anda suelta »la maledicencia tacha,»mando que vayan desde hoy »en racimos ó á manadas,'»ó en grupos de tres en tres,»que se llamarán... tercianas.»Se las deja murmurar,»y se usa esta tolerancia,»porque al cabo lo han de hacer »á la corta ó á la larga. .»Y para que no se diga »que esta es una ley tiránica,»que solo tiende á oprimirlas »y nunca á recompensarlas,»aunque en premios el concejo »gaste á quintales la plata,»á la que diga que es fea »se ladará una medalla.»¡Item m as!...»(Las Aldeanas no tienen paciencia para escuchar el Bnal del bando, é interrumpen fnriosaa á Sabañón.)¡Muera el tio Cosca!¡Yo no dicté una palabra de ese bando!Hcvocadlci



30 —

Cosca.

A l d s .C osca.U n a s .Otras.S a b .

A l d s .

Cosca.

C l o t .

porque s in o ... (Le amenazan.)(Muy enfadado.) ¿Me amenazan?[Voto á cribas! ;Á u n  alcalde de mi ciencia y de mi estampa!Ahora lo veremos. Mando que la pragmática valga, y que en la cárcel la cumplan!...¡Esto m as!...Quien manda, ¡manda!(Avalanzándoscá él.)¡Loco![Terco!(Á las Aldeanas sin que lo noten Cosca ni Clolaldo.)([Duro! [Duro![Sacudidle la badana!)
musicA.[No te escapas, maulon, deslenguado![Si de esta has pensado con barbas quedar,mira en torno un satánico enjambre que de esa pelambre -te vá á despojarl(Le tiran do las barbas.)¡Dios mo valga! ¡Si lo lian decretado, lampiño y mondado me van á dejar!¡Manos quedas; mujeres feroces, ó á palos y á coces me haré respetar!(Sa defiende.)(Las Aldeanas y Cosca repiten las estrofas anteriorescantando al;mismo tiempo las que siguen Clotaldo ySabañón.)¡Dios le libre! ¡Si lo han decretado, lampiño y mondado le van á dejar!¡Alto el fuego, maldita canalla!Yo en esta batalla

y í



—• c i ño puedo terciar.(procursodo apacig'uar las Aldeanas.)S a b . (¡Ya al tío Cosca le pica la moscai ¡Qué cara tan fosca!¡Cjué horrible .mirar!Mis enredos no trazo yo en balde.(¡Ya pronto otro alcalde ■ reclama el lugar!)(Cre«e la batalla, el tio Cosca se bate en retirada. Cae el telen.)

' v

FIN D EL ACTO PRIM ERO .
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ACTO SEGUNDO.

La misma decoración del acto anterior. La acción empieza á las cuatro de la tarde del mismo dia en que comienza la  zarzuela.
ESCENA PRIMERA.

TIO COSCA, REGIDORES, ALDEANAS, SABAÑON.
A i levantarse el telón aparece en primer término, á la derecha (iel actor, el tio Cosca, con su vara de alcalde, rodeado do los Regidores é individuos del concejo formando un grupo. Á la it> quidrda las Aldeanas formando otro. Sabañón escondido detrás de unos arbustos que habrá cerca de ia casilla de lá izquierda, observa con interés lo que pasa eo la escena.musxcA.A l DS. (Á  los Regidores, sin acercarse á ellos.)¡Pues sois los regidores, cumplid vuestro deber y hacedle que respete los justos fueros de Ja mujer!R e GIDS. (Con eoergia.)En USO, Pero Cosca, de su jurisdicción,■ gobierna á todo el pueblo y es bien notoria su ,discreción!



— 54 —Alds.
R e g io s .

Ü.NAS.
O t r a s .
O t r a s .O t r a s .
B e g i d s .
A l d s .C o s c a .R e g io s .

Ald .

R e g .( L í

¿Y es justo que un agravio tolere nuestra grey?{Con imperio.)¡Sellad todas el labio y cúmplase la ley!(Las Aldeanas contrariadas al ver la firmeza de los Reg;idores dialogan entre sí.)Con SUS leyes nos castigan por vivir á su sabor, sin mirar que ellos merecen mas severa corrección.(Murmurando).Mi marido gasta y juega.Mi marido es bebedor.Pues al mió, no liay basquina que le deje en paz de Dios.

(La(La(LaA l d s .

(Acercándose ua poco á Us Aldeanas, en ademan amenazador.)¡cuito! ¡chito! ¿Qué murmuran?... ¡Murmuramos con razón!...(Furioso.) ¡Voto á Cribas!(Tratando de sosegarlo.) No hay CUidado,que el concejo está con vos.(Las Aldeanas se adelantan nn poco hácia los Reg¡< dores 7 estos se van acercando insensiblemente á ellas otro poco, de forma que cada una pueda dirigir, se á un Regidor, y  que al concluir la siguiente estro* fa queden intercalados, formando un eomicírcalo »1 rededor del lio Cosca, que resultará de non.)(Con acento muy cariñoso y zalamero.)Esposo del alma, si mucho me quieres, defiende á tu esposa, responde á tu honor! No es fuerte quien triunfa de pobres mujeres que ofensas perdonan y os brindan amor.(I.08 Regidores contemplan la hermosura y humildad do sus mujeres y empiezan á Interesarse por ellas.) primera cuarta parte del coro por la derecha.iAy! ¡Qué cara tan graciosa! segunda id.) ¡Ay! ¡Qué duice que es su voz! tercera id.) ¡Av! ¡Qué ojillos, cielo santo! cuarta id .) ¡Casi tengo cüijipasion!(Continuando en el mismo tono.)

>»'Í’



— o3 —Mujer cariñosa, tu madre lo ha sido; como ella á tu laclo también lo seré.¡Con llanto en los ojos, mis fueros te pidol ¡Mas ay! ¡Me aborreces! ¡bien claro se vé!(Lloran. Los Regidores vacilan un momento, y después se van arrodillando á los pies de sus respectivas mujeres según lo indica el diálogo.)R e g io s . (Lu primera cnorta parte del coro por la izquierda.)¡Perdón!(La segunda id.) ¡Perdon!(L b tercera id .)  ¡PeQUé!(La cuarta id .) i'PeCjUé!(E I tio Cosca contempla aturdido y pasmado la conversión de los Regidores, y exclama.)Cosca. ¡Viéndolo estoy! ¡con falsas lágrimas suelen las hembras persuadir!¡Válgame Dios! ¡Á la pragmática cuánto le falta que añadir!...
( L os Regidores se levantan bruscamente y  dirigián- dose al lio Cosca le quitan la vara con desprecio.)U n o s . ¡Suelta, suelta la vara,que lo manda mi mujer!Otros. ¡Largo! ¡Tú para alcaldenecesitas aprender!CORO GENERAL.Cosca. ¡Cielo divino!ya la logré!¡Dóymc mil veces á Lucifer!R e g io s .  Vuestro es el triunfo; ( Á  $U9 mujerea.)sobra la ley; rigen los fueros de la mujer!A l o . ¡Nuestro es el triunfo!ceda la ley ante los fueros de la mujer!(Vánse por el foro, lanzando miradas de desprecio al tio Cosca. Este queda confuso. Sabañón muy risueño asoma la cabeza.)



ESC jÈNA II.

EL TIO COSCA, SABAÑON, escondido, despnes CAPARROTA 
S  VENABLO.KABL&DO

— 56 —

Sab. (¡Chúpate esa! Yo y el viejo ya somos de casta igual.)Cosca. ¡Ah! ¡La culpa de mi mal yo la tuve, no el concejo!¡Y no quieren que lesm andel...¡Y aqui mi poder se acaba!...¡Y o to á!... Cuando proyectaba hacer una cárcel... grande!...Sab. (Ya que escondido observé, sin ser visto, su derrota, saldré de aqui.)(Aparoeen Caparrola y Venablo por el fondo; Sabañón, que iba á euHr do su eseondit^se oeaUade nuevo según lo indica el diàlogo.)V e n a b .  (á  Caparrota.) Capnrrota,lleguemos.C osca. (¡Me vengaré!)S a b . (¿Qué gento es esta?)V e n a b . (á Cosca.) Señor:¡os damos la enhorabuena!C o sca  . (Olvidando que ya no es alcalde y muy fnriosoi) '¡Cómo!... ¡Vayan á la trena!V en. y Cap. ¿Qué?Cosca. ¡Lo dicho!Sab. (¡Salvo error!)V enab. ¿Pues á una hija, no casais esta noche?Cosca. (Masafahie.) ¡Ah! s i... la caso.S aB. (Alargando el pescuezo.)(¡Eeeh!.,.)C apar. ¿Le ofendimos acaso?Cosca. ¡Mi hija!... Con razón habíais.

U:



(Su boda más me interesa . que es negocio de mas preqio. jVereraos quién me habla recio, cuando se case Teresa!)(Oa unas monedas á los mendigos.)Ea, toma, y á beber; y tú para otra copitá.(Diré al cura que en la ermita g. no falte al anochecer.)(V4s8 por la izquierda. Clolaldo aparece por la de recha, y ífe detiene hasta que vé desaparecer al tio Cosca, después so adelanta.)
ESCENA III.

SABAÑON, escondido, CI.OTALDO, VENABLO y  CAPARROTA.

— 57- —

Sab.Clot.Sab .
Clot.
Clot.V enabSab.Clot.

pCon que hay boda! ¡Pese al diablo!...)(Con misterio.) ¡Silencio!(Observando.) (¡Calla! ¿qué es esto?Permaneceré en mi puesto, aquí hay algo!)Oye, Venablo. ,(Clotaldo y Venablo, se adelantan con rbserva m irando recelosamente en derredor; Sabañón desde sn escondite pone atención, y Caparrota, se queda observando en el fondo.)Hay un hombre en el lugar que nos puede conocer.Sé lo que tongo de hacer si con él llego á topar.(¿Qué liarán con sus conocidos estos prójimos?) Escucha:no habrá riesgo ni habrá lucha; pero vendréis prevenidos.Como urge el tiempo, y sabéis que otro asalto nos espera, he conseguido que hoy fuera la boda, de cinco á seis.En el plano de la casa diseñado está el arcon ..
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Venab.Capar.C lot.Venab.C lot.

VÊ ÂB.C lot.
Y enab.Clot.Venab.Clot.
Venab.Clot.Sab.

las dos ilaves... estas son.(a i  tiempo de darte las Itayes, Sabañón hace on mo« TÍmiento de asombro y menea involuntariamente las ramas que le ocultan. Venablo vuelve la cabeza r«' celoso.)¡C h ist!... esperad...Nadie pasa.Es preciso que uno á uno lleguéis, y esteis apostados...¿Habrá en la casa criados?No. No quedará ninguno.¡Todos á ia fiesta irán, y allá Ies entretendré!Primero, me casaré... mientras unos y otros van.Y luego cuando en tropel me cerquen mozos y viejos, les mostraré dos pellejosde buen vino moscatel. ' ' 'Habrá danza, sin la cual fuera triste la función... y de la dulzaina el son...Si; nos dará la señal. 'Entonces de la emboscada salís, y sin miedo... adentro.Y  no os dejeis... «Donde yo entro no suelo dejarme nada.Los diamantes... ¿Dónde están?¡No los busquéis, me interesa su gran valor, y esta presa es digna del capitán!Mañana, ó esotro dia seré vuestro.Bien, señor.(con energía,) Ya sabes. ¡Sí algun traid o r!...(Éntrase en la casa de Cosca.)(Asustado.) (¡A y!... ¡Dios te salve, M aría!...)

A
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ESCENA IV.

CAPARROTA, VENABLO y SABANOS.

\

Caparfota ee acerca á Venablo, Sabañón cada vez mas asastado.S ab. (¡Si aquí me ven!....)Capar. ¿Di, Venablo;cuándo acabamos con esto?¡Ya hace mas de un mes!...Venad. Muy presto.Sígueme.C apar. ¡Quiéralo el diablo!( a i tiempo de volverse Caparrota y Venablo, Sabañón estornude, y  nqoellos se detíeoeo aorprendidoa.)V enab. ¡E li!... ¿Caparrota, has oido?C apar. ¿Estornudaste?V enab. ¡Y o no!Capar. ¡Pues tampoco he sido yo!V enab. ¡Tampoco!... ¿Pues quién ha sido?..([tc^islran la escena, y por fin descubren á Sabañón, r̂ ue se presenta naturalmente )C apar. (Furioso.) ¿Qué haces aqui?...V enab. (Furioso.) ¿Quién se atreveá escucharnos?S ab. (¡Ay, Dios mío!)(Birigiéndose á los bribones.)¡E eli!... ¿Qué dicen?... ¿Que hace frió? ¡m ucho!... (¡El demonio les lleve!)V enab. ¡Responda y no me hable gordo!...C apar. ¡Acabe pronto el muy necio!...'Sab. Hable su merced mas recio,que soy un poquito sordo.V enab. (Sorprendido mirando á su compañero.)¡Sordo!...’ C apar. (ídem.) ¡Sordo!...S ab. (¡Hoy es mi finí!)V enad. ¡No lo creo!C apar.  ' ¡Lo ha fingido!Venad. ¡Dinos presto á qué has venido!Sab. ¿Cómo me llamo?... AgusUn.



— 40 —V enab.Capar.
S ab.V enab.Sab .C apar .Sab .V enab.S,\B.C apar.V enab.Sab.C apar.Sab .

¡Vaya!...(Haciendo nna seña á su compañero.)Si; démonos prisa, y en, la duda.’.. (¡Ay Dios! ¡Qué apuro!) Despachémosle.(Temblando.) ¡Os lojuro!¡No oigo nada! ¿No?...¡Ni misa!¡Ya te cogimos! ¡Preventeá morir! (Saca un puñal.)i(3uedo! ¡un momento! ved que no hice testamento!...(Conteniendo á Venablo.)j.ChísU ¡espera! ¡viene gente!¡Vé delante, y si te quejas,6 das una voe! . . .¡No cliislo!Es Teresa y Blasa.¡Ay Cristo! .¡Reniego de mis orejas!(Vánse por la izquierda llevándose á Sabañón.)
ESCENA V.

TERESA y BLASA, que sálai) de la casa, aquella vestida de novia.
B i . a s a . ¿Es que temes por venturaparécerle menos beila? (Mirándola.)Si no te iguala doncellaen riqueza y hermosura;oro, diamantes, coral,ricas Joyas heredaste,con ellas muclió ganaste,que hoy vales un dineral.T eresa. Haz por disculparme, Blasa, yo te lo ruego.Blasa. Lo haré,pero no comprendo...



— i i  —T eresa.   ̂ Vé,dile que salí de casa.B la sa . Extraña resolucióncuando vas á ser su esposa...T e r e s a . Es que su voz cariñosano liace eco en mi corazón, y tendré que .sonreír si á sus ojos me presento, . y Gngir lo que no siento, y mi tristeza encubrir.Déjame, pues de él ausente será menor mi quebranto, y asi, sin coslarme tanto, seré á mi padre obediente.B lasa. Si al amor no eres sensible, no te cases.Teresa. ¡Ali! no puedoresistirme... Tengo miedo, que mi padre es inflexible.Blasa. (¡Y yo que de amor me abraso!¡Todo asi en el mundo pasa!¡Teresa rabia, y se casa!... y yo rabio y no rae caso!) (váse.)Teresa. ¡Gonzalo!... á cada momento recuerdo que con rigor...¡Aii! mi inquietud no es amor; e s ... ¡tenaz remordimiento!(Aparece Clotaldo en la puerta da la casa, Teresa no se atreve á marcharse.)
• ESCENA VI.CLOTALDO y TERESA.C lot. (¡Bravo! ¡De mí huyendo vá!no importa: la amansaré.) T eresa. (¡Me ha visto!... ¿Qué le diré? Turbado mi pecho está!)
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m u s x c A .Clot. N o huyas, paloma mia,no huyas asi.Mira que tu desprecio no merecí.Mi ruego atiende, y para mí no seas 
N iñ a  d e  n ie v e .Teresa . N o murmuréis injustoquejas de mi, hoy que á daros mi mano me sometí; ni tengáis celos,• pues si soy. vuestra esposa digna he de serlo.CLOTALDO. TERESA.Pues señor, la chiquilla jAy de mí, queaunque quiera no se deja querer; no le puedo querer! mas si viene á la iglesia Mas lo manda mi padre, mi negocio vá bien. y obediente seré.C lot .

T e r e s a .Clot ,T e r e s a .C lot .
Gonz.T e r e s a .Gonz.C lot .

Ven acá, niña mia, conversemos los dos, y no me hagas, ingrata, recelar de tu amor.Muéstrame una sonrisa; ten de mí compasión.V en  y dame un abrazo, que le pido por Dios. *¡A y  de mí! ¡Yo no puedo!...Á  tus plantas estoy. (Se arrodilla.)(¡Qué he de hacer, cielo santo!)No me digas que no.(Momento dé indecisión, despaos se o^e dentro á Gouialo; Teresa y  Clotaldo escochan sorprendidos, este se levanta.)(Dentro.) Celos devoran...(Conmovida al oir A Gonzalo.) ¡A h !(Dentro.) ¡Mi corazon!(Enfatecido.) . ¡O h !



G onz.Teresa .Go?íZ.C l o t .
(Dentro.) jBusco al infame

¡(Dentro.) ¡Qu6 me ultrajó!
— 43 —

¡Es él!Su voz!CLOTALDO.(Pues viene á que mi espada muerte !e dé, ¡pronto de ambos amantes rae vengaré!)
TERESA.(¡Cómo SU fiero encono desarmaré!¡La Virgen de Onlanares valor me dé!)(Clotaldo se dirigía farioso en bases de Gonzalo. Teresa le detiene con empeño y acento cafiñoso. dotai* do la contesta bruscamente, y mientras tiene lager el siguiente diálogo se oye la voz de Gonzalo, que se vA alegando, y repite la misma estrofa.)

H A B L A D O .T e r e s a .  ¡Esperad!Clot. ¡No puede ser!Teresa. ¡Os lo ruego!C lot. ¡Aunque lo mandes!Teresa. ¿Y vuestro amor?Clot. ¡Esprimeròla venganza de un ultrajel Teresa. ¡Seré vuestra esposa!...Clot. ¡Aparta!T eresa. ¡No , por piedad!Clot . ¡Es tu araantel...Teresa.  ¡No le amo!Clot. ¡Mientes, villanalTeresa. ¡Os lo juro!...Clot. ¡He de matarle!T e r e s a . ¡Clotaldo!...Clot.  ¡Pues me injurió,quien tal hizo, que tal pague!T e r e s a .  Teneos. (Agarrándole de la ropiiu .)C l o t .  (Faera de si.) ¡Suelta esa mano, porque s i no!... (Amenazándola.)Teresa, (sorprendida.) ¡Ayl (¡Dios rae ampare!)(Con energia.) ¡Nunca Seré viiestra esposa |



—  44C l o t .
T e r e s aC l o t .
T e r e s aC l o t .T e r e s a ,C l o t .T e r e s a ,
C l o t .T e r e s a .C l o t .T e r e s a .C l o t .T e r e s a .C l o t .T e r e s ,\.C l o t .T e r e s a .
C o l t .T e r e s a .C l o t .C a l v o .C l o t .T e r e s a .

(Vá á salir, y al oir las úUitnas palabras ila TareSgsoiiétieno.) (¡Q u é!... ¿Qué dice?...) • ■• (Volviéndole Ja espalda.) ¡El cjelo OS guarde!. (¡Esto es peor!) (Mudando de tono.) Vatiios tiiña, vuelve, y hagamos las paces.. ¿Me .amarás?...(Con dignidad.) ¡NO puede SGrl ¡Te Jo ruego!¡Aunque Jo mande!¿Y tu palabra? Es primeromi orgullo (/ue mancillasteis! jVé que soy tu esposo!¡Aparta!¡Por piedad!¡Basta: dejadme!¡Yo te amo! ¡Mentís, villano!¡Te lo juro!(¡He de humillarle!)¡Teresa!...¡Pues me injurió, quien tal hizo, que Ul pague!(Frenético ) (¡VivC Dlüs!...)(Mirándole.) (¡Me causamifitlo!)(¡Morirá!)(Saliendo.) ¡Muy buenastardes!)(¿Quién llega?)(¡Por esta ve?, evité que se encontrasen!)
ESCENA VU.

DICHOS, DONA VIOLANTE y  CALVO, que salen por la derecha.V lO L . (Dirigiéndose á Teresa, y  sin reparar en Clolaldo, que se ha relirado al lado opuesto.)Hermosa serrana, di:¿vive aquí el alcalde?T e r e s a . s í .C l OT. (Reconociendo á Doña Violante.)(¡Mil rayos!... ¿quién ha traído



Calvo.
T e r e s a .

V io l .

T e r e s aV i o l .

T e r e s a .V io l .
T e r e s a .

T e r e s a .

á esta mujer?... Soy perdido si llega á lijarse en mí!)(Se letira a! fondo ptocorando no ser visto.)(Á su ama, y  dirigicndoso á la casa del tío Cosca.)Pues entremos.(interponiéndose.) Perdonad.Mí padre Iiá poco salió, y hasta luego... pero entrad, si asi os place, y descansad en nuestra casa. No, no-,yo estimo la cortesía.Como ves, soy forastera y á tu padre hablar quería.Nuevas él darme podría, que en extremo agradeciera.Si os puedo servir..'. Tal vezHoy de )a córte he llegado, y busco á un pobre soldado que.aqui pasó su niñez, y que fué bien desdichado!(Con emoción.) ¿Decís que á un hombre?...Si tal.Advierto que á la serrana esto la parece m al!...¡Yo no he dicho!... Es natural;mas no rae juzgue liviana.Busco á un iiombre de valor que un dia salvó mi honor, y que hoy sufre su indigencia huyendo de mi presencia, por no mostrarse acreedor.¡Sé que vino á este lugar, y tras él sin vacilar apresuré mi partida; que no le puede olvidar la rnujer agradecida!¡Cielos! .Mucho rae interesa vuestro suceso, y á fé que por saberle. .

— 4 5 -



— 46 —V io l .

C l o t .V io l .

T al füé,que á todos causa sorpresa.Escucha y le contaré.(Teresa escucha con interés, Calvo se sienta-)Navegando en alta marmo hallaba un hermoso diaen la dulce compañíade mi esposo. ¡Ay, sin pensaren que el último seria!Un viento fuerte y contrario llevó nuestra embarcación á las aguas de un corsario de Argel, hombre temerario y de innoble corazón!(impaciente.) (¡Que eStO S U fr a ! ., .)  (Continuando.) Él llOS d ió  Caza¡y aunque en combate furioso se defendió nuestra raza, por do quiera sé hizo plaza, el musulmán codicioso. \

Mi esposo cayó el primero, y a! darme su adiós postrero, ya entre la vida y la muerte, llorando mi triste suerte, me señaló á un caballero.«Si él no sucumbe, me dijo, »recuérdale mi amistad.»En él mi esperanza fijo.»Dile que al morir le exijo »te ampare en tu soledad!...», ¡Más no pudo... y espiró!... Cuando en derredor miré vi que la lid concluyó!... Piedad con llanto invoqué: solo un hombre me escuchó! un hombre, en sangre teñido, y amarrado á una cadena, que al verme, lanzó un gemido, y añadió: «No tengáis pena; yo de vuestra suerte cuido.» ¡Era esclavo, y me ofrecía



su amparo el noble doncel!¡Desdichado!... Á esotro día le vendieron en Argel, y huyó la esperanza mia.Esclava fui; mi señor guardóme un año afanoso, y no hizo agravio á mi honor; i]ue era para él mas precioso mi rescate que mi amor!Mas él murió, y cierto día en que angustiada y llorosa la muerte al cielo pedia!... cuando con horror temía la injuria mas afrentosa, sin saber cómo ni cuándo, rescate hubo para mí.¡Á un hombre hidalgo no vi, que mi libertad comprando, cautivo quedóse a llí!...Teresa. lA h !...VioL. Ese hombre generoso...Teresa. ¡Decid su nombre, por Dios!Vioi.. Él le ocultó cuidadoso...Pero le nombró mi esposo,Don Gonzalo de Quirósl T e r e s a .  (Conmovida.) ¡Dios mio!ViOL. ¿Qué es eso?...Teresa. (Procurando disimular.) ¡Nada!.ViOL. ¿Le conoces?Teresa. ¡Y o !...(Titubea al advertir que Cíotaldo la mira furioso.)Clot. . (¡Pardiez,solo falta!...)Vior- (Mirando á Teresa.) (¡Está turbada!)Clot. (¡Ah! lo que es esia jornada no has de contarla otra vez!)Teresa. (Muy triste.) Ved á mi padre, señora; é l...ViOL, ¡Pobre muchacha!... ¡y llo ra !...'Teresa. (¡Sí mi agitación comprenden!)Volved dentro de una liora...(¡Ay! mis lágrimas me venden!)
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VioL. Pues adiós... ya-volveré. ,¡Vamos, Calvo!... y se ha dormido!( a i  ver que s u  escudero se ha dormiflo le llam a. E ste se levanta y sigue á Doña "Violante, que al marcharse vé de espaldas á Clolaldo, segno lo  indica el diálogo.)¡E h !...C a l v o . Cómo, se ha concluidoya la historia?... ¡tierna fué!V lO L . (¡Hola!) (Vánso.)C l o t . (¡Me habrá conocido!)T kresa. ¡Confusa estoy! en mi pechosiento una extraña inquietud!...)C l o t . (No importa: estoy satisfechoMe queda ya poco trecho que correr!...)T eresa. (¡Cuánta virtud!)(Clotaldo se adelanta lentamente hasta eolocarse enfrente de Teresa. E l coro de Aldeanos empierà dentro y  se va acercando. Cosca vtene delantt-, y  saluda afectuosamente á Clotaldo y  á Teresa-)
ESCENA VIII.DICHOS, el TIO COSCA, acompañado de los mozos del lugar, los padrinos de la boda, etc .: al mismo tiempo, salen de la casa de TERESA, BLa SA y otros criados. Empieza á anochecer.

— 48 -

C o s c a .  Ya llegan todos los mozos y las mozas de! lugar... ¡Clotaldo, dame un abrazo! C l o t . ¡Mil os daré! (Se abrazan.) C o s c a . ¡Aprieta m’as!
m u s i c a .C o r o . Venid, llegad, la esteva dejad!. Venid.
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E llos.E llas.Ellos.C osca.
T e r e s a

C lot.
C osca.
C oro.

A l d s .

C osca.

Venid,llegad,llegad;que el sol de las cumbres borrándose vá, y acaso impaciente la novia estará.Saludamos á la novia.Saludamos al galan.Entre el novio y la doncella no es cuestión de vacilar.(Á ciotaido.) Partamos, Clotaldo, tu esposa aquí está.(Á Tere».) Cou él, hija mía, dichosa serás.. (¡Llegó el fatal instante; mi pena quiero ahogar!¡adiós, mis ilusiones!...¡adiós, mi libertad!...)(La empresa vá adelante; completo e! fin será; pues suben mis valientes su oficio eadá cada cual.)(Clotaldo á un tiempo goza dinero y calidad.¡Yo sí que di en el clavo como ninguno clá!)(¡Qué bonita es la novia!¡qué bizarro el galan!¡Sí el amor les sonríe muy felices serán!)(Altanos Aldeanos, que se hallan i  un lado alg;o ca' bizbajosi se adelantan al proscenio y dicen cun ademan solemne señalando á Clotaldo.)Cuando las barbas de tu vecino vieres pelar,no reflexiones si es desatino y echa las tuyas á remojar.(E1 lio Cosca, al ver la indecisión de lee novaos se diii^e á su hija.)¡Y bien! ¿Por qué á tu esposo ' la mano no le das?
4



• SO —CI.OT.
C o s c a .
Alds.T e r e s a .

(Ap. á Teresa.}.Serrana de mi vida, pelillos á laimard ¡Teresa,’vamias pronto!¿en qué pensan-do estás?(Teresa apenas pnode tioritenét' sus lágrimas; las Al< deanas advieriCtn sn agltoaión.)¿Qué OS eso? ¿Por quédloras?...¡Es de placer!... iTom afil...(Alargando So mano á''Clotaldó. T«dos se dirigen por el fondtf 'á-la ermitá donde hi» de verificarse el desposorio. El tio Cosca'cierre la puerta de^su casa y  su gae á la  comilWa. Góm ale aparece por la derecha, dando muestra^ dé la mayor' desesporhcíon, y  sigue con la vista á Teresa y A ^ótaldo, sin moverse do su sitio.hasta que todos han'dehapndecido.) '
ESCENA IX.

GOl^ZALO) 'adelantándose al proscenio. 
H A B L A D O .¡Y  esta es l»Tmijer que antó!... ¡Y este es el ángel divino en quien mi dicha cifi’é ! . . .¡Y  esta’ mi esperanza fué q) en mi angustioso cam ino!...¡Mi tesoro!-;;, ¡mi ventura!;., ¡mi consuelo!... ¡mi aaliid!... jE lla t... ¡la humana hermosura qué hizo que fuese tan- dura, tan larga mi esclavitud!...¡Teresa, yo puse-en tf - mi afecto hidalgo y sencillo,- y en mis-ensueños creí • que tu pecho era-«n-castillo y que yo reinaba allí'!.i. sin que mi ardor me advirtiera que (u corazón traidor: -



¡castillo..i do'imipeíí eral..., •¡in.insion fianiiJdfi y grosftva para templo de;.ml<amorI...¡Tftl es la m «jír!.,,-jíngrata, mudable... vana.,. orguUosal.... ¡daga do lucieijte plaía,.. , . ,gue nos hiere y que nos mata pareciéndonos hermosa!¡Y e.s porgue Dios saorosaato;IcoB misteriosa .ñitencipn , puso en su rostro el tíncaatoi...,¡y al fovm'ar’su corazón- I. . no quiso csmerarse'taQto!.,.!¡I'ln vano llegué ítjentender que es toT.pe juego do •aiar el amor déla inujerj Á en que se gana al perder^ • y en que se pierde al-gana'r!• ¡Pues si 9 Teresa recuerdo,- á esta verdad no me-allano!, - que su amoT'Codlcia'en-vano...¡y cuando le pierdo,., ¡pierdo!.¡y muero!... ¡pues no le gano!...¡Dáme, Oh cielo, tu poder, y haz que aprenda á aborrecer, y á ser incrédulo empiece!.,.,*.,¡pues lágrim'is uo merece bI '  - . el amor do una mujer! • . ■ ;
ESCENA X.

GONZALO y  SACANOS, que sala procipUadameota por la irquier. .  d/i,-muy aaorado.Sab. ¡Ya no me siguen!... ¡El diablo les lleve!... ¡Si á mis talones no acudo... soy á estas horas' difunto!... ¡Dalí! se conoce que cansados de correr se volvieron cácia el monte... Voy á sacudirmebicn,



G onz.
S ab .
G om z .S&B.

Gosz.Sab.Go:<z.S a b .G onz.S a b .
Gonz.S a b .Gomz.
S a b .Gor ẑ.S a b .
G o !<Z.Sab.

porque he estado entre bribones, y como todo se pega...(Vé á Gonzalo V  retrocede asostado.)¡Virgen del Pilar!... ¡ün hombre!¡Soy perdido!(Que ha estado pensativo, alza la cabeza j  vé á Sabañón.) ¡Sabañón!¿Qué es eso? ¿Por qué das voces?(Reconociéndole y  abrazándole con alegria.)¡Ay, Gonzalo de mi vida!¡Abrázame y note enojes!...¿Pues qué traes? ¡Qué traigo! ¡Un m iedo!... de tan grandes proporciones, que aunque le parta contigo es probable que nos sobre!...Traigo ademas unos celosa, bestiales!... ¡Quién no se pone •furioso!... ¡Teresa!(interrumpiéndole.) Calla.¡No pronuncies ese nombre!¡Es que se casa! Hace bien.¡Y es su n ovio!. . .(Con sarcasmo.) ¡R ic O .. .  y noblo!...¡Noble y r ico l... ¡S i... ya, ya!¡Quien le conozca le compre! y es el caso.. .  tú no sabes...¡Ella un gran peligro corre!...Su esposo la librará.¡Si, como no se le antoje clavarla un puñal!,..(Sobresaltado.) ¡Q u é  d icC s!¡Quién es capaz!...• ¡Él. Lo que oyes!¡No es posible!...(Azorado,) ¡Siento ruido!¡Si me atisban!... Si me cogen!...(Quiere marcharse, Gonzalo la detiene.)Espera y habla. No, no.

■ i.



— 53 —¡Buena cosa me propones!(Si cuento lo que escuché • á esos prójimos... entonces aunque estamos sin justicia prenderán á los ladrones... y el que se escape... de juro, el espinaüo me rompe.)G o n z . (impaciente.) ¡Acaba! ¡Quiero saber!... Sab. ¡Imposible... aunque me azóten!(¡Triste de mí! Si me callo esos viles malhechores me matarán porque mo hable, que no son lerdos ni torpes!...)Gonz. ¡Habla por favor!...Sab. ¡Despacfo,déjame que reflexione!...(¡Es ic ir ... si callo muero... y si hablo... también!...)G o n z . (Enfadado.) Rcsponde,porque si no.:.Sab. ¡También tú !...No puedo... (¡Si esos bribones!...)G o n z .  ¡Sabañpnl... (En tono amenazador.)S ab. ¡Está de Dios,y me matarán á escote!G onz. ¡.Acabarás!...Sab. ¡Si á nengunolo contaras!...G o n z .  N o .Sab. Pues oye.(Con g:ran miaterio.)Ese señor que se casa con Teresa... ¿le conoces? es un ladrón... Los mendigos que este término recorren son gentes de su cuadrilla, y quieren salir de pobres, robando á Cosca una herencia sepultada en susarcones.G o n z . (Interrampléndot« con ansiedad.)¡Cielos!... ¡qué escucho!... ¡y es ciertel. Sab. Como cinco y seis son «nca.



G o n z .Sab.
Gonz.
Sab.

G o n z .S ab.

/ri

Todo lo'atísbé... Teresa- con él so casa esta noche, y á Ja ermita todos van para que en casa no. estorben.¿Yqué m as?... ¡Hahial... Dempuesde ecliadas.las bendiciones j- habrá fiesta... La dulzaina dará la señal...(DirigieaUose 4  la ermlta desespera d o .■|Ah, corre, . aun será tiem pol...¿Ya están • •en la erm ita?. iSil ¡San-Cosme!(\ánse precipitadainelíte por. el fondo. A l desapare cer Gonzalo -y Sabnñon empieza la -inúsica: ha ano chectdo complolamenle, y se.nota.bastante oscuüids porqne la luna se oculta entre tas nUbés.)
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ESCENA XI.
.x>-'

CAPABROTA, VENABLO y BRIBONES, que Salen misUriosainen- te, traen orinas y  esperan la Sedal de asaltar la casa.^^m u s i c A .C o r o , Parece que en la ermita, viejos y mozos todos están.Silencio y esperemos que la dulzaina . dé la señal.'(So oye dentro On alegre «oro, al que acompaña ía dulzaina y «I tamboril. Los bribones-asaltan la casa del Tío Cosea forzando la puerta, 'j queda U  escena desierta hasta que concluye el Coro )Corto. (Odniro.) j i j u e  viva la novia! .iQue viva el galan!



—  m  —La fiesta convida; bebed y cantad.No es dura cadena de to^o metal • ,• la que une á do5;alniás.. al ,pie do'altar; si amor ampara . ' la vuestra seri. ' guirnalda sencilla,;,j2j de mirto y azaliar.vQue viva la novia, etc. Capar. ■ iAmigos, adentra!V eííab. Casados están.Capar. ¡Silencio y aprisa!¡tú abarca!...,(Á VAoabio.) r) V enab. . . .I  :  , ¡Yn y a ! . . , , ,
ESCENA Xli!. "'-Ti iíhVTODOS LOS PERSONAJES.Doña Violante y  Cal'vo «e aicigen^vls^easa. dul T ia ’Cdsea á tiempo qae et ialem tnpido el cora qTiO' ednla tlAnlfO, 'Se oyen gritos y se ven pasar alg^onas de las A ldnaaa que fuetoD ii  la boda corriendo por la cuesta. Uno cÍA tos Mbop'es que se quwlóiAn seecho, da la señal de alarma. .O V Ja D' l'ini' ’íi8'. ..Lad. ¡Estamos pcrdidosí • , ,¡)Y i OL.. (Asustada.)¿Q u é  e s  w to ?C alvo. , ¡S a n  B las!(r.os Briboqes aqlep de -la casa airopelladam ente, ecuUando bajo.su?, capas los efectos robados, y huyen cu tode.s direcciones.) . . .U n o s  BRiBs. • ¡V e n id  p o r  a q u il Q t b o s .  ¡C o rre d ,¡)^ r  acá!(Aparece la luna iluminando un poco la escena, y entre los Aldeano? que bajan por la cuesta hacia la casa del lio Cosca soidiyisqi^ Clolaldo, que trae desmayada i  Teresa. Casia) llegar al pié de la cuesta es
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Gonz.C lot .Sab .Cosca.
Gokz.

Viol.Clot.
A lds.Calvo.V io l .Coro.

Coro.

akaszado por Goosalo, qae le cierra el paso. Cío* taldo deja á Teresa ;  ae defiende. Sabañón la co^e y  entra en la casa con ella.)(Á  Clotaldo.)¡Detente! idetenteli(Reconociéndole.)¡Mil rayos! ¡Atrás! (Rmen.)¡Me llevo á Teresa!(Qae baja azorado, seguido de los Aldeanos.)¡Sigámosles!(Llega á la pnerta de sn casa y  al verla descerrajada penetra en ella con algunos Aldeanos, no volviendo 
& aparecer hasta el final.)(Que ha estado luchando con Clotaldo y  es herirlo por este.) • iAy!(vacila y se adelanta algunos pasos, viniendo á caer en el centro de la escena á los píes de Doña Violau- le , quo aturdida trata de ponerse en salvo, y  al verle caer se detiene y te reconoce.)¡Dios m ió!... ¡Gonzalo!(Que ha estado un instante indeciso.)¡Perdidos están!(váse detrás de sus compañeros. Calvo quiere escapar y  es detenido por los Aldeanos, que le suponen uno de los ladrones.)¡Entrégate! ¡Ay, Cristo! ¡Socorro! ¡piedad!(Dentro.) O jr r c ,corre,sigue,vuela,que alcanzándonos ya van.(Oentre, por el'lado opuesto.)Corre,corre,sigue,vuela,que muy cerca vienen ya.



(E 1 tío Cosca, que ha salido de la casa, qaeda á la derecha rodeado de alcanas Aldeanas qoe le consuelan. En el centro Doña Violante sosteniendo á Gonzalo, tapando con sn pañuelo sn herida y  llamándole desesperadamente. Á  la izquierda Calvo, lachando con los Aldeanos que le sajelan. Dentro el Coro de los que hoyen, á quienes se vé aparecer en lo alto de las cuestas, seguidos de los Aldeanos. Rapid.ez en todos loa movimientos. Cae el telón.)

— 57 —

PIN DEL ACTO SEGUNDO.
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ACTO TERCERO.

tL E1 teatro representa el interior de la casa del tío Cosca. 
En el fondo una gran puerta, que permite ver otra 
habitación contigua al portal,'5' en cuyo frente hay 
una ventana. Á la derecha del actor, on primer tér
mino, puertajde un dormitorio, cubierta con una cor
tina, en segundo el hogar con su chimenea, y en el 
tercero entrada á otras habitaciones de la casa; en 
este mismo lienzo, y en la parte mas alta dos gran
des ventanas que dan luz ¿ la decoración. Á la iz
quierda una escalera y poquefío'corredor que dá paso 
á una sala altá; ál mismo lado y en primer término, 
puerta que sale al huerto;'entre esta puerta y la es
calera, un arcon viejo. Muebles rústicos en el mas 
completo desorden: vaMos cundidos de'santos adornan
do las paredes, y entre'ellos una estampa de la "Vir
gen alumbt'ada por una peqüeña lámpara.

ESCENA PÍUMERA.
6LASA, COR*> d«ntn>; y  «lespues CALVO.

■■.íu . . . I l ü lÁ l levontarse el telón U  ioseena está completamente á otearas, 7 solo se perciben losdébilds.reQoios R ola lámpara y  la escasa llama del h o ^ c . Glosa aparece'dormida cerca de este, y asi permanece hasta qne concluye la iDtrodocelon'raoslcal. En me* dio del silencio de la iloche sé oye una música lejana, que se vá



acercando: los mozos del lugar pasan de ronda por la calle, 7 bien pronto sns voces se extinguen, volviendo á quedar todo en silencio«
-  60 -

m u s x c A .C o n o , (Dentro.)Yo quisiera darte un beso en tus labios de coral, embriagarme con tu aliento y á tus plantas espirar.(Las ventanas ge van iluminando lentamente, y por último la claridad del día penetra en la habitación. Oyese la campana de la  iglesia qne toca al alba, 7 cuando termina la música algunos golpes dados á la puerta exterior, despiertan á Blasa, que acude á abrir con marcada Impaciencia.)
H A B L A D O .C a l v o .  (Saliendo por eifondo.)¡Dios le guarde!Blasa . No hable recio,que Teresa se ha dormido.Calvo. ¡Vaya una noche! no sé, no sé cómo la resisto.—«¡Calvo!... busca al sangrador — ¡Calvo!..,, acompaña al herido. — ¡Calvo!... las hilas... las vendas. —Busca un coche de camino...»¡Y querrá quelioy de mañana salgamos de Riofrio!¡Reniego d e!...B l a s a . ¡Quedo, quedo!C a l v o . ¿Y cómo se halla ese chico?R l a s a . Fué un pinchazo nada mas.C a l v o .  ¡Mas .vale asi, pobrecillo!Bien mereee los cuidados de mi ama. ¿Qué., no has sabido.. B l a s a . ¿El q u ^ .. .Calvo. Que hallándose un día



- e l los dos en Argel cautivos, él pudo adquirir dineros con los que Imbiera obtenido su libertad; mas entonces se hallaba en grave peligro el honor de mi señora, lo sabia, y de sí mismo se olvidó; pensó en salvarla, y al fin hizo el sacrificio.B lasa. ¿Qué decis?¡La rescató!¡Y en tanto siguió cautivo!Blasa. Ya no extraño que esa dama le muestre tanto cariño, y le asista y le contemple, que muy bien lo lia merecido!C alvo. Dichosa suerte le espera:desde hoy será noble y rico, pues mi ama tiene en la córte valimiento, y lia traído pliegos del rey, que muy mucho recompensan sus servicios,Blasa. Entonces será feliz.C alvo. Tal creo; pero me ha dicho doña Violante, que le halla cabizbajo y abatido, y me mandó que al instante dispusiese lo preciso para que hoy de madrugada partiéramos.Blasa. Por lo visto•quiere llevársele?C alvo. ¡Pues!Eso es lo que yo colijo.Voy á ver qué determinan.(Vá*e por la escalerilla de la izquierda.)Blasa. ¡Y está triste., lo concibo, porque Teresa.. ¡Y parece tan bueno para marido!



,-.uvih- ■ESCENA li.
TfifiESA, que aparece p ot, la'primera ja érta  <Io la deieeha. BÍASA. .. ' IC.'; •T e r e s a .B i,a s a .T e r e s a .B l a s a .
T e r e s a .
B l a s a .T e r e s a .

B l a s a .T e r e s a .
B l a s a .T e r e s a .
B l a s a .T e r e s a .

B l a s a .
T e r e s a .

Blasa, Blasa.;.' ¿No lias dormido? ¿Quién duerme'cuando tú lloras? ¡Yo llorar! (Con'extráñeza.)Si» /[)ues jjÿioras-cuánto esta noche li.Ts sufrido?(Xratando de recóticentrar sus ideas.)¡Puedo se r!... ¡No dices'mal! '¡Tuve un sueñoí.!'.(Mirando á Teresa.)'(PÍOS piado'so!)¡Qué otiadro'miis te’nebroso!.’..-  ¡Todo era lioíríble... falall .Mas por dicha amaneció,' y la íuz del rmevo dia me;,devueive la  alegría.• (Con’eeniimianVo.) ¡Pues'no d íte que soñó!) (Con naturalidad.) '¿Y á que no sabes pór qué' tanto lie IloTadó?i.. ' ■)Nó acierto!¡Gracias q Dios giie d’éspiérto! (Desvariando.) ¿Tú no sabes que le amé? ', . . ... ¡Á  quién!...(Con acento glacial.)¡Tonta... es que.souaba!...¡Le desprecié sin razón!... y luego mi corazón dulcemente sé abrasaba!... y después..,'.¡Qué crueldad!...¡Á otrohomiire mi mano d i! ...¡y e‘r'a un'Utiron!(¡Ay de mí!) (M uf iriste.) ¡¡¡que ha soñado Ici'vcrdadlÜ(Con agitación.)¡Y  á Gonzalo una mujer le buscaba!... ¡Y era hermosa!Ella tal vez, cariñosa



T e r e s a .
Blasa. su amor le vino á ofrecer!...(¡Ese acento-me conmueve!)Cálmate.. jG^aciosO. empeño! (Sonriendo.)^ C* n  1) B'ik A  .kt

- . 6 5 . -

-  • r ùiìr  .eL ir .J

Blasa.

¿Piensas qúe rae dura el sueño?¡Si soy la iiiñq de nieve]¡Yo no amo!... Me'siento'bien...'(nU sa al ver ct^cxíravio de Teresa’ dá mnealrás de senlimionlo.) .  • ' - ' ;Mas'rtó pongasesa'cara' ' ' '  ' 'tan triste... pues sospechara... ,¿Has soñado tú lamb,ien?¡Dios m ío!... ¡Tefljed.p îedadl ' aun su dclirip no^cc&a!¡Ay, si coin prendé Teresa., que ha soñado la Verdad!(Blasa no puede conloaer sus láprimaj, Teresa lo adv ie n e .)  ^T e r e s a .  ¿Y lloras? ¡Vanos desvçlosl¡despiérla; despierto,' Blasaí'” *'¡Comprendo lo qiie te pasa!¡tú sueñas... y tienes celos!B l a s a . '  ¡Teresa!.;. ¡Poifcompasion,que.meeslás haciendo daño!...’T r r k s a .  (¡Delira!... Más no lo extraño.) •(Fija su vista en el arcon, lanza un grito y  corre h^cia él cop ajieiedad, Blasa quiere contener!^, paio no impide que aquella lo examine y  se cercioro de que BU situación no ha sido soñada.)¡Cielos!... ¡Qué n;íro!!.,.Ej arcon!(¡V Í á to'car !a realidad (sóbresaUada.) si de aquí no lá'désVídí)' ’¡Aparta! ¡Y está vacio!¡Ay que mi sueño ps, verdad!!!(Se deja caer en une silla. .Blasa procura retol- raarla.)

B l a s a .
T e r e s a .



ESCENA HI.

DICHAS, DOÑA -VIOLANTE, GONZALO, CALVO.
Doña Violaote aparece por la puerta de la sala alta de la iz* quíerda, dando el brazo'á Gonzalo, quien á causa de su herida, y  débil por la pérdida de sang;re que experimentó la noche anterior, camina con alguna lentitud. Calvo les sigue.V lO L.

T e b e s a .
B l a s a .GoNz.j V i o l .  ' G o n z . V i o l .  G o n z .
V io l .  , T e r e s a .
V i o l .

(Á  Gonzalo.)Si estais triste, también yo vuestras penas lloraré y nunca os preguntaré quién en el alma os hirió. " 1  Y  no os juzguéis obligado por mi llanto inoportuno, que no hago esfuerzo ninguno cuando lloro á viíe.stro lado.E a ... bajad ... despacito, no tropecéis.(Teresa vé á Doña Violante y i  Gonzalo que bajan la escalera.) ¡Blasa!... ¡Blasa!¡Ellos!... ¡Los dos en mi casa!¡Esto es cruel!(a i  ver á Gonzalo y á Pona -Violante.) '¡Dios bendito!¡ Á b ! . . .  (viendo á Teresa.)¡Que os sucede! (Consoiicít-ud.)¡El dolor! (Disimulando.)Sostenedle. (Á cai'vo.)¡La estocada!...(Calvo se acerca á Gonzalo; eíto le h ice sefl a para que se' separe.)¡Ella a q u il (viendo á Teresa.)¡Y  estoy casada! (Con desesperación.) ¡Y tengo celos y amor!(Á Gonzalo.)Pagar su hospitalidad quisiera á estas buenas gentes.



T e r e s a
V io l .
B l a sa .
V io l .

Blasa.

T e r e sa

G o n z .V io l .

T e r e s a .
V io l .T e r e s a .
V io l .

G o n z .

jHola! (Dirigiéndose á Teresa y  á BJasa.)Preciso es que ahuyentes a  Teresa ì tus pesares. ^S i , es verdad.(Con mas resignación.)• ¿Me llamabais? (a  doSs violante.)V  .  o -  N iñ a , ven. (Afectuosamente.) ¿Y tu padre?¡Sabe Diosdónde estarál... Salió en pos de los ladrones. Pues bien,acércate y no te apure la pérdida que has sufrido, que acaso Dios me ha traido para que tu bien procure.Albergue en'esta morada nos diste ayer, y ofrecerte quisiera... sin ofenderte....  (interrumpe con altivez.)¡Basta! ¡Yo no'os pido lìadàl Sí ya de mi pobre techo no habéis menester... salid.(Dirigiéndose á Gonzalo.)Y vos también, que en Madrid viviréis mas satisfecho.(¡Es posible!)(Mirando á Teresa.) (O tro  Semblante mas candoroso no hallé...¿Cómo recompensaré?...)(Quitándose no^anillo y  ofreciéndoselo á Teresa.)¿Quieres, hiña, esté diamante?(sin  aceptarlo y con amargura.)¡Poco en, eí.trato se medía!¿Pues quieres?...(interrumpiéndola.) Nada, á fé mía.Una lágrima quería,¿lo entendéis?... ¡y no una piedra!(¡Qué escucho!... Gonzalo, ¿visteis mas hermoso corazón?)No es tan buena mi opinion; pero si tai le creisteis...
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V lO L . (insistiendo en qoo Teresa aeepte la joya.)Ea, que le ha de tornar por recuerdo la villana.T e r e s a .  ¿V sabéis bien si mañana de vos me querré acordar?VioL. (¡No entiendo!...)GoNZ. * (¡Tampoco yo!Aunque á sospecharme llego...)(Gonzalo toma el diamante y se lo presenta á Te* resa.)Si yo el diamante te entrego,¿le rechazarás?T eresa . ¡Ah, no!(Conmovida. Toma el diamante y  lo besa con pasión ■)VioL. (¡No hay duda, eslá enamorada!)G o n z .  (¡Me am a... y el anillo besa!)¡Cielo santo! ¡Adiós, Teresa!Parlamos de esta morada. (Á Doña violante.) T e r e s a . ¡Ah!...VioL, ¡Imposible es su. amor!¿Gonzalo?G onz .  Salgamos ya.(Vánse por el fo'ro Doña Violante, Gonzalo y Calvo.) T e r e s a .  (Cod profundo dolor y  siguiendo con la v ista i Gon* zelo.)¡Se aleja ... y no volverá!B l ASA. (a i  ver la desesperación de Teresa trata de conso» larla.)¡Oye! ¡m ira!... ¡Ten valor!(¡Cuánto sufre!... ¡Yo no acierto!...(juisiera hacerla olvid ar...'(Breve pausa.)¡Tal vez lo pueda lograr!Voy por la llave del huerto.)(Váse por la secunda puerta de la dereclia.)
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ESCENA IV.

TERESA.
M U S IC A .¡Niña de nievel... ¡Niña que ayer fuiste orgullosa, fuiste cruel!¡goza en las ruinas de tu altivez! ¡mata tus celos!... ¡vive sin él!¡Ya triunfaste! ¡Pues fiero abandono, desprecio y o!vido quisiste ganar, ya á tu orgullo le sobra su trono, en 61 tu desdicha podrás colocar! ¡Sueños de gloria!¡Sueños de amor!¡Dulces recuerdos!¡Adiós! ¡Adiós!

ESCENA V.

TERESA y  BLASA.
H A B L A D O .B u s a .  Teresa,.ven al huerto,procura consolarte y olvida, que el olvido dá tregua á ios pesares!¡Verás sin mancha el cielo que oscuro ayer mirastes, y el sol que de las nieblas los átomos esparce!T e r e s a .  ¡¡Ay, BlasallB u s a .  Bien entiendo (iBterrampíénaoia.)la causa de tus males: tú ayer oras de nieve, pero hoy te enamoraste, y sucedió...Teresa. ¡Qué dices!
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Blasa.
T e r e s a .B i.a s a .T e r e s a .

¡No sigas adelante!¿Yo amar? ¿Pues quién lo duda?Las senas son mortales.¡Mi orgullo!... ¡Mi firmeza!Ya ves cuán poco valen.(¡Oculta, pecho raio, las penas que te abaten, y gime síes preciso., mas nunca lo declares!)(Oirig'iéndose á Blasa.)Vé, Blasa: ya te sigo; pero de amor no me ijables.La nieve derretida ha vuelto á congelarse.(Vánse por la primera paerta de la izquierda.)
ESCENA VI.

El TIO COSCA, SABAÑON, y  después un ALDEANO. Todos aaldr&n por la puerta del foro.C o s c a .

S a b .

C o s c a .S a b .

(Woy triste.) ¡Estoy perdido!... ¡Ay de m í!... jClotaldo!. . .  ¡Ah, perro!... á estas horas ya en salvo con tus bribones partirás mi liacienda toda!¡Y Teresa! ¡De encontrarla me avergüenzo!...(Saliendo y  dirigiéndose al Tio Cosca con ademan compungido.) ¡Hola, tio Cosca!¡Cómo os halláis no pregunto, porque ya entiendo de sobra que os robaron... y que un pan hicisteis corno unas hostias!Pero no quiero aílegíros' ni debo mentar la soga.¡Pacencia!... Habiendo salú os vais ápidir limosna. iHe sido un bestia!¡Por cierto!¡Vaya una noche de boda!



foscA. Pero, ¿y mi hija?
Sab. Ya está bien.'Si no es por mi y por la moza del bachiller, y por Biasa, se muere: á fuerza de drogas y de asperges de vihagre, se la pasó la congoja.¡Si alcalde hubiera yo sido anoche!... ¡V o to á!... Y ahora que hablo de alcaldes, ¿sabéis que si el diablo no lo embrolla voy á conseguir la vara?C osca. ¡Es posible!S a b . y  se me antojaque muy pronto.C osca. (Enrodado.) ¡Y meló cuentas!S ab. Si; sucedió hace una hora que todos los regidores al salir de la parroquia se han ajuntao en concejo para decidir en forma y con la solemnidad...C osca. ¿Ellos te eligen?Sab. No, votanunos al tío Raposillo• . ■ y otros al tió Mala-sombra;Mas sobre si este es mejor que el otro, Martin Cazorla sacó un garrote . .  su primo dióle una coz, y no floja... metieron paz los presentes, yai cabo... no ha sido cosa... cuatro narices chafada.s y cinco cabezas rolas.C o s c a . (impnciente.) *Nada ya me importa, vete, vete y déjame de historias.Sab. E s qu e... dempues convinieron en que un tercero en discordia será alcalde, si se atreve...C o s c a .  (LeinUrrompe bruscamente.)¡Y todo eso!... ¿qué me importa?
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Sab. Á  mí si, porque ha de ser prefirida mi persona, y quiero saber si luego será Teresa mi esposa, pues lo ofrecido...Cosca. ‘ ¡Estás loco!(Con sentimiento.)¡Si está casada!Sab. No importa,dadme la vez, por si cogen á su marido y le ahorcan; porque al fin somos mortales... y donde las dan las tornan.C osca. ¡Clotaldo huyó, y no es posible que nuestras gentes le cojan!Sab. Pues á lo que vengo, vengo.¿Me dais vuestra cachiporra?C o s c a .  (Señalando á la segrunda puerta de la derecha.)Entra á por ella, Mas dime,¿para qué la quieres?Sab. ¡Toma!Cosca. ¿Qué vas á hacer?Sab. Dar al aire,y si el palo se enquivoca, ser á un tiempo alcalde, novio y pariente del tio Cosca.A l D. (Saliendo.')Ahí está un hombre, y pregunta por tí.Cosca. ¿Qué quiere?Alo. Que le oigasdos palabras.Cosca.  Pues qué vengadempues.A ld. ¡Quiá! no se conforma: •trae prisa, viene azorado, quiere verte á toda costa.Cosca. (¡Qué me querrá!) Voy allá.(¡Todo me causa zozobra!)(Váse por ol fondo con el Aldeano.)Sab. Pues yo buscaré la tranca,que es amiga que no estorba ..
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y si tropiezo con é l... pero no: no echemos roncas.¡Se lia escapado... y aun jne asusta aquella mirada torva!(Váse por la segfsnda puerta de la derecha.)
ESCENA VII.

DONA VIOLANTS, GONZALO, que salen por el fundo.

— 7J —

N »

G oNZ. (Aposionado.)¡Quiero pedirla perdón y á sus plantas arrojarme! ¡Necesito disculparme de mi bárbaro tesón!Sé que remedio no alcanza! nuestra eterna desventura; sé que mi amor es locura que á un imposible me lanza; Mas la abandoné enojado y estoy de decirla ansioso, que he partido rencoroso y que vuelvo sonrojado.ViOL. Si, si, su llanto enjugad,que esto hace un buen caballero. Habéis sido tan severo...¡Pero advierto!... ¡Perdonad! ¡Soy un loco!... ;un insensato! ¡Ah, miradme con desden, y rechazadme también!V iO L . ¡Qué decis!Gonz. ¡Soy un ingrato!ViOL. ¿Yo trataros con rigor?¡No; si celos abrigara de mi pasión me olvidara para alentar vuestro amor!Y  aun pagara con ruindad al sacriQcarme asi.¡Vos olvidasteis por mí amor, patria y libertad.¡Mas si en valor no os excedo,



^ € o n z .

T e r e s a .

si en nobIeza.no os igualo, no dudéis nnnca, Gonzalo, que hago por vos cuanto puedo.¡Si el hechizo os cautivó de esa niña peregrina!¡si ú ella vuestra alma se inclina no he de contrariaros yo!¡Id; y postrado Se hinojos mostradla vuestro quebranto: lY'^cese el amargo(^anlo que vi brotar en sus ojosi (La contempla con admiración.)¡Si Jo liaré!... (¡Cuán torpe ayer de Dios murímiró mi labio!¡Él es quien prudente y sabio me dice: «¡Yé á la mujer!»)(Acercase á Doña Violante poseído de la mayor g:ra- titnd.)¡Ah! sois un ángel deí cielo!¡Bendita la abnegación de ese hermoso corazón do halló la virtud modelo!...¡Dejadm e!... ¡Quiero estrechar vuestra mano hieniiechora!(Le toma la mano con entusiasmo y  estampa en ella un beso, al mismo tiempo aparece T.eresa por la primera puerta izquierda.)(¡Qué es esto!... JIuerte traidora,¡cuándo acabas de llegar!)
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fiSCElVA vm.
TERESA, DICHOS.musiCA.

V io l .G o k z . ¡Ella! (Viendo á Teresa.)¡Me ha visto! (w.) ¡Suerte fatal!



T e r e s a .  (¡Bien mis desdenes rae hace pagar!)G o n Z . (Actrcáadnso apasionadamente á Teresa y tratando de diseniparse.)¡Teresa, vida mía: disculpa mi rigor!¡Yo te amo! y á tus plantas demando mi perdón!¡Tus lágrimas ardientes no ha visto mi furor!¡Perdóname, Teresa!¡Perdóname por Dios!T e r e s a .  _ (¡Su cariñoso acentoaumenta mi dolor!¡No busque su esperanza mi pobre corazón!)Gonz. ¡Tus lágrimas ardientesno ha visto mi furor!¡Perdóname, Teresa!Perdóname por Dios!Vioi-. ¡Frenético la adora!y en medio de su amor perdió toda esperanza su pobre corazón!
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H & B L A D O .Goisz. ¡Y bien, Teresa!... responde.T e r e s a . (Con sentimiento.)¡Qué respuesta te he de dar!¡Estoy casada!Gonz. ¡Casada)¡Oh! no hay esperanza ya!T e r e s a .  ÓGuánto sufro!) De mis fiéros (Á Gonzalo.) desdenes, vengado estás. .Mas lú eres jóven, valiente, ^apasionado y leal, y otro amor menos esquivo mis penas te liará olvidar.Busca, busca allá en la córte la ansiadafelicidadl... •



7-4 —G o n z .T e r e s a .

V io l .

T e r e s a .V io l .

T e r e s a .V io l .
T e r e s a .G o n z .

¿Qué dices? ¡Y  no te acuerdes de mi existencia jamás!;Vete, si, porque este ambiente es ponzoñoso, mortal! y temo al verte á mi lado, que te puedas contagiar!¡Pobre niña! De tus celos prueba inequívoca das y lb s  suspiros que>etxhalas á herirme en el alma van.Acércate... yo no busco, no quiero tu  enemistad.¡Es posible! Yo no soy como piensas tu rival; antes es todo mi empeño hacerte feliz, borrar la huella de tus pesares...¡Señora!... (comnovúu.)¿Me negarásun abrazo? ¡No! (Arrojándose en sus braíos.) ¡Glolaldol (Mirando en derredor.) (¡Ah! ¡Si él volviera á pisar!...(Aparece Clotaldo por la primera puerta de la íz> qaierda, trae al cinto unas pistolas.)
ESCEiNA IX.

DICHOS, CLOTALDO.
C lo t .
G o n z .C lot ...

(Entrando.) PoT fortuna, esposa mia, vuelvo á tu lado...¿Quién vá?(Adelante, que las joyas son presa del capitan.)(¡Qué estoy mirando!)(ai ver á Clotaldo.) ¡líQtJ*  ̂ liorrorü! . (No fué la herida mortal.)T e r e s a .  (Dirigiéndose á Clotaldo.)¿Gònio osais poner la planta
T e r e s a . V io l . C l o j .
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C l o t .
V io l .
G o n z .
C l o t .T eresa ,.V io l .
G o n z .V io l .GorJZ.T e r e s a .
C l o t .T e r e s a ,C l o t .
T e r e s a .C l o t .
G o n z .C l o t .G o n z .C l o t .G o n z .
C l o t .
G o n z .C lot-
V io l .

en esta casa? Jamás (Con frialdad.) creí que me recibieras con tanta severidad!( Á  Gonzalo.)¡Gonzalo!... ¡m irad!... ¡No liay d ud a!... (Señalando á Clotaldo.)(¡Cóm o!... ¡También encontráis en su rostro!...¿No respondes? (Á Teresa.) (¡Dios mió!) (Coii iodeclsíon.) 1(¡¡¡El corsario!!!) '(Reconociendo á Clotaldo.) (¡¡¡Hassanü!)(¡¡¡El que asesinó á mi esposo!!! ¡¡¡Venganza!!!)(Si, morirá!)Clotaldo: han dado en decir las gentes de este lugar que el robo de ayer!...¡Acaba!¡No puedo! ¿Qué razón hay?Acaso alguno... ¡Tal vez! (Con timidez.)(Con arrogancia.)¿Y quién tan loco será que venga á acasarme?(Adelantándose.) ¡Yo!¿Tú?Si. No hay que alborotar.¿Y qué pruebas?¡No hacen falta ni pruebas ni tribunal!(¡Esto vá m alo!... No importa,• arrojaré mi disfraz.)¡Miradme bien!... ¿Conocéisme?(Con serenidad.)S i ...  desde hace tiempo. Hará unos tres años, nos vimos cierto día en alta mar.(¡Y lo confiesa!... ¡Yo tiemblo!)



Teresa. (¿Qué es esto?... íDíos do bondad!)Gonz. ¡Pues bien; se acabó el proceso y nada hay que averiguar!¡Sois un infame!T e r e s a ,  (interponiéndose entre Clotaldo y Gonzalo, dice á este con dignidad.) ¡Gonzalo!G onz. ¡He de morir ó matar!V iO L . (Á  (íonzalo.)¡Cálmaos, que estáis herido!C l OT. (Á Gonzalo.)¡Unapalabra!... ¡Esperad!(À Teresa.)Tu padre bueno es que sepas que entre mis gentes está.T eresa . ¡Oh!C lot. No te alarmes, Teresa,que nada le ha do faltar.Yo á las nueve iré en su busca y á tus brazos volverá; mas si á las nueve no voy á libertarle... quizás á las nueve y cuarto...T e r e s a . ¡Cielos! (Horrorizada.)G o n z .  ¡Vive Dios! (Fuera de a ú i T e r e s a .  ¡Ah, por piedad!- (Conteniéndole.)G o n z .  ¡Defiéndete! (á  ciotaido.)C l.O T . Ven. (Con arrogancia.)(Desaparece por la primera puerta de la izquierda.)Teresa . U  Gonzalo.) ¡Aguarda!G onz. ¡Nada escucho!Teresa. ¡No saldrás!G o n z .  ¡Suelta! (Á Teresa, que le sujeta por la ropa.)V iO L . ¡Gonzalo! (Suplicándole.)Teresa. ¡Mi padre! (i<i.)G o n z . (Colérico.) ¡Es im posible!... ¡(}uitad!(Hace un esfuerzo, se desase bruscamente de Teresa y de Doña "Violante y  váse, cerrando lá pnerta pfira que no le sigan; ambas quedan consternadas. Sabañón, que ha estado oyendo el final do esta escena, ■váse precipitadamente por el fondo esgrimiendo una gruesa estaca.)
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ESCENA X.

TERESA, DO.ÑA VIOLANTE, CALVO, CRIADOS, ALDEANOS.T e r e s a .
V io l .
T e r e s a .V lO L.
C a l v o .
V iO L.

1Í

T e r e s a ,
V lO L.

(Oiríg^iéndose ¿ la puerta del fondo.)¡Corramos! ¡Ay, que su muerte no podemos evitar!¡Socorro!... ¡socorro! ¡Calvol¡Hola.^ criados!... ¡llegad!(Que sale por el foro.)¡Quién nos llama! ¡Pronto!... ¡Al huerto! ¡Y si riñendo encontráis á Gonzalo... contenedle!... y dejad á su rival libre-... ¡no quiero venganza!¡Que se ponga en cobro!( L os criados que han salido con Calvo vinse con él precipitadamente.) ¡Ali!¡Bendita seáis mil veces!Aun á tiempo llegará de libertar á mi padre...Mitiga tanta ansiedad, y eu Dios Qa; su justicia no nos puede abandonar.
ESCENA XI.DICnOS y SABAÑON, que sale por el foM, trae en la mano estaca y viene muy contento, BLASA le sigue, ALDEANOS.

S a b , (Á  ios' Aldeanos.)Muchacbos, montera en mano, que aquí entro yo de rondoii y soy alcalde! Tere.sa,(Acercándose á ella y  sin reparar en su ansiedad.)alégrate, porque soy. tu novio.



T e r e s a . ¡Qué estás diciendo! (sobrasaUada.)S ab, Que el concejo esterminóque fuese alcalde el que diese prueba de fuerza y valor dando m uerte... á eseClotaldo que ayer nos alborotó!...T e r e s a .  ¡Ay de mí!Viüi.. (Á Sabañón.),¡Cielos!... ¡qué has hecho!S ab. ¿Y o? .. .  Casi nada; ir en pos de ese buscón redomado, encontrarle en ocasión en que el paso le cerraba ^  ya Gonzalo, y de él en pró acercarme poco ú pocopor detrás... (Levantando la estaca.)V iO L . ¡Calla!T e r e s a .  ¡Qué horror!B l a s a .  ¿y  le diste?Sab. Si, en la gorra...cayó al suelo... y se murió.(Repara en la consternación de Teresa.)¡Qué es eso!... ¡qué te sucede!...T eresa. ¡Padre mío!B lasa. ¿Sabañón?ViOL. ¡Vetedeaqui!T e r e s a . ¡Tuno sabeslo que lias hecho!Sab. . ¡Cómo no!¡Te quité un marido malo y te traigo otro mejor!
ESCENA ÜLTIMA.

DICHOS, GONZALO, el TIO COSCA, CALVO, ALDEANOS.
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C o s c a .T e r e s a .Viot..T e r e s a .
¿Dónde está Teresa? (Entrando.)¡Padre! '(Arrojándose en sus brazos.)¡Gonzalo! (cortando h áclaé l.)  (¡Viven los dos!)(Mirando á Gonzalo con alcgria.)



— 79 —C osca.
Gow .Teresa.G onz.

Vl‘OL.C osca.
T eresa.C osca.
Gonz.S ab.C osca.S ab.
V io l .
Sab.Blasa.

(Señalando á Gonzalo.)Si no es por esft mancebo, me matan sin remisión. jÉl me lia salvado la vida! ¡Teresa, tuyo es mi amor!¿Pues dónde hallaste á mi padre? Como Clotaldo pensó, por batirse con ventaja, quedar pronto vencedor, queriendo hacer un alarde de su triunfo, me indicó el sitio en qu^ le ocultaba, 
y le libré del furor de tres bandidos cobardes, que huyeron sólo á mi voz.(¡Al fm les veré dichosos!)¡Hija de mi corazón, perdóname y cobra aliento!Ya el robo se descubrió, á los ladrones atadoslos llevan ó la prisión.¡Será posible! Una pobrefué al campo a! salir el sol, les vió á-lo lejos que Imian y á una cueva les siguió,_ donde han sido sorprendidos.Al fin seremos los dos felices. ;Eh? poco á poco, no me avengo. ¡Pues y yo!¿Tú? Ya,eres alcalde! ¡Justo!Y por la misma razón ahora os reclamo...Imposible, (Á  Sabañón.) porque eres el matador de su esposo. ¡Pues entonces! (Conlrarlado.)(Á Sabañón mirándote con eatadiada coquetería.)Si tú tienes precisión de casarte.., no soy fea:

J



S a b .

A l d .O t a o s .S a b .

mírame.¡Verdá que no!.(Mirándola hace on pesto de conformidad y  abraza á Blasa.)¡Qué he de hacer!... ¡Si en casos tales el casarse es de cajón!¡Que viva el alcalde! ¡Yiva!(Á  un Aldeano.) Accrca esa vara, Antón, y oíd todos con siíencio la arenga que á echaros voy.Pues me entregáis la vara yo la recibo.Haré justicia á todos, grandes y chicos, y á cada uno, si á mí nada me importa, daré lo suyo.Todo irá grandemente, todo irá en regla como hagais siempre todos lo que yo quiera; y por si acasono olvide el que ande tuerto que tengo el palOi
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FIN DE LA  ZA R ZU E LA .

H a b ie n d o  e x a m in a d o  esta  z a r z u e la , no hallo  
in co n v e n ie n te  e n  qu e su  rep resen ta ció n  sea auto- 
r iz a d a .

M a d r id  27 d e  N o v ie m b re  d e  1862.El censor interino de teatros, 
A n t o n io  A r n a o .



Marta y  Marla.Madrid cn isiti.Madrid A vista de pájaro.Miei sobre bojueias.Negro y Blanco.NliiKuno se enliendc, ó un hombre Limidn.Noldeza contra nobleza.No es todo oroio qucreluce.Olimpia.Propfisllo de enmienda.Pesciir á rio revuelto, l’or ella vpor 61.Para heridas las de honor, 6 el desagravio del Cid.■Por la puerta del jardín. Poderoso caballero es l). Dinero. Pecados veniales.Premio v castigo, ó la conquista de 6onda.¡Que convido al Coronel!...
QiiicD umt'ho abarca. iQué suerte la miai iQuidn es cl autori

tQulén cselpadretReboca.Rival y amigo.Su imftgen.Su salvó.él honor.Santo y peana.San Isidro ( P a t r ó n  d e  M a d r i d .)  Sueños de amor y ambición.Sin pruciia plena Sobresaltos de un marido.Tales padres, tales hijos. Traidor, ineonfeso y mártir. Trabajar por cuenta ajena. Todos unos.Dn amorft la moda.Diia conjiiiíiejoii femenina, ün dómine como Jiav pocos. Dn pollito cn colzas prietas. Dn liucspcd del otro mundo. Dna venganza leal, ijna coincidenciaaUabótica. Dna noche cu blanco

Ono de tantos.L'ii marido en suerte;Dna lección reservada.Dn marido sustituto.Dna equivocación.Dn retrato aqueniaropa. iDn Tilicrioi Dn lobov una raposa.Una renta vitalicia.Dna llave y un sofnl^ero.Dna mentira inocente.Dna mujer misteriosa.Dna lección de córte.Dna falta.Dn paje y un caballero.Dn si y un no.Dna lágrima y un beso.Dna lección de niiiiido.Dna mujer de historia.Dna herencia completa. .Dn hohiliretino.Dna poetisa y su marido,¡Dn regicida!Verynovcr^Zam arrilla.ó los’ liantlldos de la Serranía de Ponda.
ZARZU ELAS.

Angélica y Medoro. Armas de buena ley. A cual mas leo.Ciavcvinala fìltana.Cupido T Marte.Ceiiro y Flora.t). Slscnando.Dofia Mariquita.Don Crisauto, ó el Alcalde proveedor.El Bachiller.K1 doctrino.El cnsavo de una ópera.El calesero y ¡a muja.El perro del hortelano.En Ceuta y en Marruecos.K1 Icon en la ratonera.El Ultimo mono.Enredos de carnaval.El delirio (drama lírico.)El Postilion do la Rinja (Miísíco; El Tizcoiide de l.ctoriercs.

El mundo á escape,El cnpiCiin espafiol.El corneta,El liomiiru feliz.El caballo blarfto.Harry el Diablo.Juan Lanas. íM ü s l c a .)Jacinto.La litera del Oidor.La noche deAulmos.La familia nerviosa, 6 el suegro Omnibus.Los bodas de Juanita.(M úífea.j Los do.s flamantes.La modista.Lo colegióla.Los conspiradores. l4i e.spada de licrnnrdo.La hija de In Providencia.Lo roca negra.La está lúa cncRntada.Los jardines del Buen Retiro. Loco de amor y en la córte.'La venid encantada.

La loca de amor, ó las pnslniirs de Edimburgo. - 
l.n Jal'dineru /jiftlsicai La loiiia ñe. Tóluan.La cruz dcl valle.■ La cruz de tos Humeros.1.a Pfistora de la Alcarria.Los herederos. .Maleo y Malea.• Morolo. fiUúííco.INadie se muerftbasla que Dios quiere.Nadj.o toque á la Reina.Pedro V Catalina,Por sorpresa.Tal para cual.‘ Dn primo.- Dna guerra de familia.Un cocinero.Dn sobrino..Un r^Tol dcl otro mundo.

La Dirección de E l  T eatro se halla’ establecida cn Madrid, calle dcl Pez, mSm. íO, cuarto secundo de la izquierda.



PUNTOS DU VENTA.

MADRID; Libreria deCaesU, calle de Carretas, oáni. 9.

PROVINCIAS.

Adra..........................  Robles.Albacete.................. Perez.Alcoy.......................... Martí.Al^eciras.................. Almenara.Alicante..................  Ibarra.Almería.....................  Alvarez.Avila........................... Lopez.Badajoz.....................  Ordóñez.Barcelona...............  Sucesor de Mayol.Idem........................... Cerdá.Dejar........................... Coroii.Bilbao........................  Astuy.Burgos.....................  Hervías.Cáceres..................... Valiente.Cádiz..........................  Verdugo Morillasy cotnpafiia.Cartagena...............  Muñoz Garcia.Castellón..................  Perales.C eu ta ........................  Molina.Ciudad-Real. . . .  Arollano. Ciudad-Rodrigo. Tejeda.Córdoba . . . . . . .  Lozano.Corana.....................  Lago.Cuenca.....................  Mariana.E c ija .......................... Giuli.Ferrol................. Taxonera.Figueras..................  Boscli.Gerona.....................  Dorca.Gijon.......................... Crespo y C ruz.Granada...................  Zamora.Guadalajara............ Oñana.Habana.....................  Charlain y Fernz.B a ro .......................... Quintana.Huelva.......................  Osorno.Huesca.....................  Guillen.I.dePuerto-Rico. José Mestre.Jaén............................  Idalgo.ferez..........................  AUarez.'.eon..........................  Viuda de Miñón..érida......................  Sol..ogroño.................  Verdejo..orea................ ..... .. Gomez.

Lucena.......................  Cabeza.Lugo...........................  Viuda de Pujol.Malion.........................  Vinent.Málaga........................  Taboadela.Idem ,........................... Moya.Mataré........................  Clavel.M u r c i a . . , . .  . . .  Hered.deAndrion.Orense.......................  Robles.Oriim elu..................  Berruezo.Osuna........................ Montero.Oviedo.......................  Martinez.Palencia . . . . . . .  Gutierrez é hijos.Palm a........................  Gelabert.Pam plona................ Barrena.Pontevedra............. Verea y Vila.P to .d e s ta . Maria Valderrama.Reus...........................  Prius.Ronda........................ Gutierrez.Salamenca..............  Huebra.San Fernando.. .  Martinez.Sanlúcar.................. Esper.Sta. C.de Tenerife Power.Santander...............  Hernandez.Santiago..................  Escribano.San Seb astian ... Garralda.Segorbe..............  Mengol.Segovia.....................  Salcedo.Sevilla........................ Alvarez y Comp.Soria ........................... Rioja.Talavera..................  Castro.Tarragona............... Font.Teruel.......................  Baquedano.Toledo.......................  Hernández.T o ro ........................... Tejedor.V alencia..................  Mariana y Sanz.Valladolid............... H . de Rodriguez, .V ico ............................. Fernandez Dios.Vilían.* yGel t rú.  Creus.Vitoria.......................  Illana. fUbeda........................  Bengoa.Zamora.....................  Fuertes.Zaragoza................  L ac .


